ANEXA 1

Utilajul, echipamentul tehnologic: FITINGURI FONTA

Nr Specificatii tehnice impuse prin Caietul de sarcini Corespondenta propunerii tehnice cu specificatiile Producator
. tehnice impuse prin Caietul de sarcini
0 1 2 3
Parametrii tehnici si functionali: Parametrii tehnici si functionali: JAFAR
Utilizare generala: apa, apa uzata, tratarea apei, industria de productie a Utilizare generala: apa, apa uzata, tratarea apei, Polonia

hartiei, industria chimica.

- DN50-250 :10-16-25 bar
- DN300-450:10-16-25 bar
- DN500-600:10-16-25 bar
- Temperatura maxima: -10°C / +50°C (etansare standard)

industria de productie a hartiei, industria chimica.

- DN50-250 :10-16-25 bar
- DN300-450:10-16-25 bar

- DN500-600:10-16-25 bar
- Temperatura maxima: -10°C / +50°C (etansare standard)

Specificatii de performanta si conditii privind siguranta in exploatare:

Specificatii de performanta si conditii privind sigurantain

2 |- Respectarea conditiilor de temperatura: -10 + 50°C; exploatare:
- Amplasare: retea distributie apa potabila - Respectarea conditjilor de temperatura: -10 + 50°C;
- Lichid de lucru: Apa potabila - Amplasare: retea distributie apa potabila
- Fitingurile cu flanse vor fi cu flanse mobile - Lichid de lucru: Apa potabila
- Montarea se va face conform instructiunilor de montare date de producator. - Fitingurile cu flanse vor fi cu flanse mobile
Conditii privind conformitatea cu standardele relevante: Conditii privind conformitatea cu standardele relevante:
3 |- Certificari obligatorii: ISO 9001/ISO 14001 / 1SO 50001 - Certificari obligatorii: ISO 9001/ISO 14001 / 1SO 50001
- Certificat obligatoriu DVGW;, - Certificat obligatoriu DVGW;
- Aviz potabilitate; - Aviz potabilitate;
- Vopsire epoxy 250 microni; - Vopsire epoxy 250 microni;
- Vopsire epoxy in acord cu DIN EN 14901; - Vopsire epoxy in acord cu DIN EN 14901;
- Emailare interioara si exteriora conform DIN 51178 - Emailare interioara si exteriora conform DIN 51178
Flanse conform EN 1092-2: 1999 Flanse conform EN 1092-2: 1999
- Executie conform EN 545: 2010. - Executie conform EN 545: 2010.
Conditii de garantie si post-garantie: Conditii de garantie si post-garantie:
- Minim 24 luni de la livrare. - Minim 24 luni de la livrare.
4 |- Furnizorul va asigura service in perioada de garantie. - Furnizorul va asigura service in perioada de garantie.
- Furnizorul va asigura piese de schimb pe baza de comanda in perioada post- |- Furnizorul va asigura piese de schimb pe baza de
garantie. comanda in perioada post- garantie.
Alte conditii cu caracter tehnic: Alte conditii cu caracter tehnic:
5

- Fonta ductila GJS 500-7 EN 1563:2000
- vopsea epoxidica RAL5005 250 uym *.

- Fonta ductila GJS 500-7 EN 1563:2000
- vopsea epoxidica RAL5005 250 uym *.




ANEXA 3

Utilajul, echipamentul tehnologic: VANA SERTAR CAUCIUCAT

Nr. Specificatii tehnice impuse prin Caietul de sarcini Corespondenta propunerii tehnice cu specificatiile tehnice Producator
crt. impuse prin Caietul de sarcini
0 1 2 3
Parametrii tehnici si functionali: Parametrii tehnici si functionali: JAFAR
- Piulita tijei este din alama rezistenta la dezincare, cu posibilitate de inlocuire - Piulita tijei este din alama rezistenta la dezincare, cu Polonia
- Tija din otel inoxidabil, cu filet roluit la rece posibilitate de inlocuire
1 - Pachetul de etansare poate fi inlocuit sub presiune - Tijadin otel inoxidabil, cu filet roluit la rece
- Pachetul de etansare este protejat impotriva desurubarii - Pachetul de etansare poate fi inlocuit sub presiune
- Pachetul de etansare este protejat cu garnitura anti-praf - Pachetul de etansare este protejat impotriva desurubarii
- Suruburi corp - capac otel inoxidabil A2 (DIN EN 1SO 3506); - Pachetul de etansare este protejat cu garnitura anti-praf
- Curgere bidirectionala, pasaj integral; - Suruburicorp - capac otel inoxidabil A2 (DIN EN I1SO 3506);
- FEtanseitate 100%, ghidaj sertar pentru a asigura inchiderea corecta; - Curgere bidirectionala, pasaj integral;
- Gamadimensionala PN 10/16 — DN 40 — 600, PN 25 — DN 50-300. - Etanseitate 100%, ghidaj sertar pentru a asigura inchiderea
corecta;
Specificatii de performanta si conditii privind siguranta in exploatare: Spe’;ificati_i de perforrlnarr"lhtlads’i‘ (I:ﬂo;ldi;iih;a;i’\‘/ina rs;fgunrhalnﬁt; inMI e
2 - Respectarea conditiilor de temperatura: -10 + 50°C; exploatare:
- Amplasare: retea distributie apa potabila in pamant, camin ingropat sau camin; - Respectarea conditiilor de temperatura: -10 + 50°C;
- Lichid de lucru: Ap3 potabil3 - Amplasare: retea distributie apa potabila in pamant, camin
- Montarea se va face conform instructiunilor de montare date de producator. ingropat sau camin;
Conditii privind conformitatea cu standardele relevante: Contliitilf eriA\IIirlld conf:)rmita;e; (I:u standardele relevante:
3 |- Certificari obligatorii: ISO 9001/ISO 14001/ISO 50001/ISO 45001 - Certificari obligatorii: ISO 9001/I1SO 14001/1SO 50001/1SO 45001
- Certificat obligatoriu WRAS pentru apa potabila; - Certificat obligatoriu WRAS pentru apa potabila;
- Aviz sanitar apa potabila; - Aviz sanitar apa potabila;
- Produsin acord cu standard DIN 3352; - Produsin acord cu standard DIN 3352;
- Teste hidrostatice: EN 12266-1, clasa A; - Teste hidrostatice: EN 12266-1, clasa A;
- Fabricatin conformitate cu EN 1074-2; - Fabricat in conformitate cu EN 1074-2;
- Distanta dintre flanse: EN 558-1 seria 14; - Distanta dintre flanse: EN 558-1 seria 14;
- Flansele de prindere conform ISO 7005-2 - Flansele de prindere conform ISO 7005-2
Conditii de garantie si post-garantie: Conditii de garantie si post-garantie:
- Minim 60 luni de la livrare. - Minim 60 luni de la livrare.
4 - Furnizorul va asigura service in perioada de garantie. - Furnizorul va asigura service in perioada de garantie.

- Furnizorul va asigura piese de schimb pe baza de comanda in perioada post-
garantie.

- Furnizorul va asigura piese de schimb pe baza de comanda in
perioada post-
arantie




Alte conditii cu caracter tehnic:

Material corp vana: GJS 400;

Material sertar: GJS 400+EPDM/NBR;

Piulita sertar: alama, cu posibilitate de inlocuire;

Tija: AISI 420, cu filet roluit;

garnitura dintre corp si capac: EPDM, capac: GJS 400

Etansarea tijei si a pachetului de etansare se face cu 3 O-ringuri: EPDM/NBR;
Pachetul de etansare este protejat cu garnitura anti-praf: garnitura NBR;
Suruburi corp - capac otel inoxidabil A2 (DIN EN 1SO 3506);

Piulita tijei este din alama rezistenta la dezincare, cu posibilitate de inlocuire
Vopsit RAL 5015 epoxy 250 um cu GSK

Alte conditii cu caracter tehnic:

Material corp vana: GJS 400;

Material sertar: GJS 400+EPDM/NBR;

Piulita sertar: alama, cu posibilitate de inlocuire;

Tija: AISI 420, cu filet roluit;

garnitura dintre corp si capac: EPDM, capac: GJS 400
Etansarea tijei si a pachetului de etansare se face cu 3 O-

ringuri: EPDM/NBR;

Pachetul de etansare este protejat cu garnitura anti-praf:

garnitura NBR;

Suruburi corp - capac otel inoxidabil A2 (DIN EN I1SO 3506);
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® ISO 9001:2015
JHFHR ISO 14001:2015
ISO 45001:2018

ISO 50001:2018

No.165/2024/PG

IMPUTERNICIRE
PRODUCATOR

[Prezenta imputermicire trebuie sa contina antetul si datele de contact ale Producatorului si
sa fie semnata de o persoana autorizata sa reprezinte Producatorul la licitatie |

Data: 06.03.2024

Ref.Licitatie:
»Constructia apeductelor
magistrale largara- Borogani,
largara- Tigheci si a retelelor de
apeduct interioare in localitatile
Baius, Cociulla Noua, Tigheci si
Cuporani din raionul Leova”

Catre: Agentia de Dezvoltare Regionala Sud

Noi Fabryka Armatur JAFAR SA, reprezentati legal prin Pavel Gierut, Adam Kordys,in calitate
de Presedinte, Director Comercial, avand facilitatile de productie in str. Kadyiego 38-200 Jasio,
Polonia ca producatori ai Fitinguri din fontd, Vana sertar cauciucat, imputernicim pe SC
Montex-Gaz SRL in asociere SA Darnic Gaz cu sediul in mun. Chisinau, str-la Studentilor 7/3
of.83 sa depuna o oferta completa al carei scop este furnizarea urmatoarelor produse, al caror
producatori suntem: Fitinguri din fontd, Vana sertar cauciucat. De asemenea suntem de
acord ca SC Montex-Gaz SRL in asociere SA Darnic Gaz sa prezinte la prezenta licitatie
documentatia tehnica, certificarile si avizarile sanitare, agrementarile si avizarile tehnice specifice

si sa puna in opera produsele mentionate mai sus.

Semnat de: [numele si prenumele persoanei autorizate sa semneze ]

Fabryka Armatur JAFAR S.A. REGON: 370195988 NIP: 685-00-10-620 Organ Rejestrujgcy: Sad
38-200 Jasto, ul. Kadyiego 12, Polska Rejonowy w Rzeszowie, XIl Wydziat Gospodarczy Nr KRS: 0000112602
tel. +48 1344290 41, fax +48 134429621  Kapitat zaktadowy: 1 015 900,00 PLN. nr rejestrowy: BDO 000018822
www.jafar.com.pl  iatar@jafar.com.pl



Certificate No.
NC-0119

CERTIFICATE

Issued for:

(P IAFAR

Fabryka Armatur ,JAFAR” S.A.

ul. Kadyiego 12
38-200 Jasto

Management Systems Certification Bureau of Polski Rejestr Statkdw S.A., al. gen. J6zefa Hallera 126, 80-416 Gdarisk, certifies that the
Quality Management System of the above organization has been assessed and found to be in accordance with the requirements of:

ISO 9001:2015

Scope of certification:

DESIGN, PRODUCTION AND SALE OF WATER SUPPLY, SEWERAGE FITTINGS,
INDUSTRIAL, GAS, HEATING, FIRE PROTECTION AND MARINE FITTINGS,
PRODUCTION AND SALE OF IRON AND STEEL CASTINGS

DETAILED SCOPE OF CERTIFICATION,SEE THE APPENDIX TO THIS CERTIFICATE

Certificate first issue: 18.03.1999

The Certificate is valid until: 15.05.2026

PCA

PoLskie CENTRUM
AKREDYTACJI

SUHT

CERTYFIKACJA

SYSTEMOW Certification Division Director
ZARZADZANIA i :
Dariusz Denis

Gdansk, 16.05.2023




Annex to the certificate No. NC-0119

issued by Management Systems Certification Bureau of Polski Rejestr Statkow S.A.

Issued for:

(@ JAFAR

Fabryka Armatur ,,JAFAR” S.A.

ul. Kadyiego 12
38-200 Jasto

Location:
Przysieki 87
38-207 Przysieki

Scope of certification:

DESIGN, PRODUCTION AND SALE OF WATER SUPPLY, SEWERAGE FITTINGS, INDUSTRIAL,
GAS, HEATING, FIRE PROTECTION AND MARINE FITTINGS

Location:
Skotyszyn 259
38-242 Skotyszyn

Scope of certification:

PRODUCTION AND SALE OF IRON AND STEEL CASTINGS

Certification Division Director

Gdansk, 16.05.2023 Dariusz Denis



Certificate No.
NC-1727

CERTIFICATE

Issued for:

P IAFAR

Fabryka Armatur ,JAFAR” S.A.

ul. Kadyiego 12
38-200 Jasto

Management Systems Certification Bureau of Polski Rejestr Statkow S.A., al. gen. Jézefa Hallera 126, 80-416 Gdarisk, certifies that the
Integrated Management System including the Environmental Management System and Occupational Health and Safety Management
System of the above organization has been assessed and found to be in accordance with the requirements of:

ISO 14001:2015
ISO 45001:2018

Scope of certification:

DESIGN, PRODUCTION AND SALE OF WATER SUPPLY, SEWERAGE FITTINGS,
INDUSTRIAL, GAS, HEATING, FIRE PROTECTION AND MARINE FITTINGS,
PRODUCTION AND SALE OF IRON AND STEEL CASTINGS

DETAILED SCOPE OF CERTIFICATION, SEE THE APPENDIX TO THIS CERTIFICATE

Certificate first issue: 20.02.2008

The Certificate is valid until: 22.01.2026

PCA

POLSKIE CENTRUM
AKREDYTACJI

<CH

CERTYFIKACJA
SYSTEMOW
ZARZADZANIA

Gdarisk, 23.01.2023

Certification Division Director
AC 01 4 Dariusz Denis




Annex to the certificate No. NC-1727

issued by Management Systems Certification Bureau of Polski Rejestr Statkow S.A.

Issued for:

P IAFAR

Fabryka Armatur ,JAFAR” S.A.

ul. Kadyiego 12
38-200 Jasto

Location:
Przysieki 87
38-207 Przysieki

Scope of certification:

DESIGN, PRODUCTION AND SALE OF WATER SUPPLY, SEWERAGE FITTINGS, INDUSTRIAL, GAS, HEATING,
FIRE PROTECTION AND MARINE FITTINGS

Location:
Skotyszyn 259
38-242 Skotyszyn

Scope of certification:

PRODUCTION AND SALE OF IRON AND STEEL CASTINGS

. Certification Division Director
Gdansk, 23.01.2023 Dariusz Denis



Certificate No.
NC-1727

CERTIFICATE

Issued for:

P IAFAR

Fabryka Armatur ,JAFAR” S.A.

ul. Kadyiego 12
38-200 Jasto

Management Systems Certification Bureau of Polski Rejestr Statkow S.A., al. gen. Jézefa Hallera 126, 80-416 Gdarisk, certifies that the
Integrated Management System including the Environmental Management System and Occupational Health and Safety Management
System of the above organization has been assessed and found to be in accordance with the requirements of:

ISO 14001:2015
ISO 45001:2018

Scope of certification:

DESIGN, PRODUCTION AND SALE OF WATER SUPPLY, SEWERAGE FITTINGS,
INDUSTRIAL, GAS, HEATING, FIRE PROTECTION AND MARINE FITTINGS,
PRODUCTION AND SALE OF IRON AND STEEL CASTINGS

DETAILED SCOPE OF CERTIFICATION, SEE THE APPENDIX TO THIS CERTIFICATE

Certificate first issue: 20.02.2008

The Certificate is valid until: 22.01.2026

PCA

POLSKIE CENTRUM
AKREDYTACJI

<CH

CERTYFIKACJA
SYSTEMOW
ZARZADZANIA

Gdarisk, 23.01.2023

Certification Division Director
AC 01 4 Dariusz Denis




Certificate No.
NC-1727/1

CERTIFICATE

Issued for:

Fabryka Armatur ,JAFAR” S.A.

ul. Kadyiego 12
38-200 Jasto

Management Systems Certification Bureau of Polski Rejestr Statkéw S.A., al. gen. Jézefa Hallera 126, 80-416 Gdanisk, certifies that the
Energy Management System of the above organization has been assessed and found to be in accordance with the requirements of:

ISO 50001:2018

Scope of certification:

DESIGN, PRODUCTION AND SALE OF WATER SUPPLY, SEWERAGE FITTINGS,
INDUSTRIAL, GAS, HEATING, FIRE PROTECTION AND MARINE FITTINGS,

PRODUCTION AND SALE OF IRON AND STEEL CASTINGS
DETAILED SCOPE OF CERTIFICATION,SEE THE APPENDIX TO THIS CERTIFICATE

The Certificate is valid until: 25.04.2024

PCA

POLSKIE CENTRUM
AKREDYTACJI

<{CHTO
Gdansk, 26.10.2021 CERTYFIKACJA

SYSTEMOW
ZARZADZANIA

AC 014

Certification Division Director
Michat Chudziriski




Annex to the certificate No. NC-1727/1

issued by Management Systems Certification Bureau of Polski Rejestr Statkow S.A.

Issued for:

Fabryka Armatur ,JAFAR” S.A.

ul. Kadyiego 12
38-200 Jasto

Location:
Przysieki 87
38-207 Przysieki

Scope of certification:

DESIGN, PRODUCTION AND SALE OF WATER SUPPLY, SEWERAGE FITTINGS, INDUSTRIAL, GAS, HEATING,
FIRE PROTECTION AND MARINE FITTINGS

Location:
Skotyszyn 259
38-242 Skotyszyn

Scope of certification:

PRODUCTION AND SALE OF IRON AND STEEL CASTINGS

T er (ol

Certification Division Director

Gdansk, 26.10.2021 Michat Chudziriski
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Acs 2111

Resilient seated gate valve PN10
flanged PN16

Gate valve 2111 DN8O Gate valve 2002 DN80

Product description (standard execution):

» Body bonnet and wedge made of ductile cast iron EN-GJS 400-15

« Full bore gate valve

+ NBR/EPDM fully vulcanised wedge

* Application of low friction sliding element

» Wedge nut made of forged brass - replaceable

« Stainless steel spindle with rolled thread

* Low friction double spindle bearing acting both horizontal and vertical way

» O-ring spindle sealing packing cork protected against contact with medium

» Under pressure replaceable packing cork

« Forged packing cork protected against unscrewing

« Packing cork protected against dirt penetration

» Body bonnet Zinc coated screws protected by wax

* Epoxy coating minimum 250 microns according to EN 14901, GSK RAL certificate
* Product according to EN 1074-1, EN 1074-2; EN 1171

* Flange connection according to EN 1092-2; (DIN 2501) pressure PN10; PN16
« Face to face according to EN 558-A1 F5 (DIN 3202) — catalogue number 2002
» Face to face according to EN 558-A1 F4 (DIN 3202) — catalogue number 2111
* Product marking according to EN 19; EN 1074

Packing cork proltebted against
unscrewing and fully covered by
additional cleaning gasket

il

Horizontal and vertical
double spindle bearing

Replaceable wedge nut

Application of low friction
sliding element

Application: Execution variant:

Water and sewage networks and tanks. Transport of non agressive liquids. Ductile cast iron EN-GJS 500-7

Working conditions: SS body and bonnet screws

temp. up +70°C With ISO top flange for actuator

pressure up to 1,6 MPa With electric or pneumatic actuator - see.: 2901 2902 2903 2911

With inductive or electromechanical sensor

With opening indicator

Other material variants on request!

Test control: Installation:

Hydraulic test according to EN 1074-1; EN 1074-2; EN 12266-1
Seat: 1,1 xPN

Body: 1,5 x PN

Operation torque test.

Accessories:

Extension spindle - see: 9010, 9011
Pillar with handwheel - see: 9113

Pillar for electric actuator - see: 9114
Handwheel - see: 9301

Street box - see: 9501, 9503, 9504,9509

Recommended

Acceptable

Not acceptable

2002-2111 DN32-DN350  2020-05



2111 (P IAFAR

No. Part Standar execution

Ductile cast iron

1 Body EN-GJS-400-15 or EN-GJS-500-7
EN 1563
Ductile cast iron

2 Bonnet EN-GJS-400-15 or EN-GJS-500-7
EN 1563

Brass acc. to EN 1982 (DN32)
Ductile cast iron (DN40-DN350)
EN-GJS-400-15 or EN-GJS-500-7
EN 1563

Rubber EPDM NBR

EN ISO 1629

3 | Wedge

POM

4 Wedge slider EN 1SO 1874-1

Brass

5 | Packingcork EN 1982

6 |Protectionring Steel 1.1260

Rubber EPDM or NBR

7 |Cleaninggasket

EN ISO 1629
8 Spindle nut E;jsfgsz
T D 7 Stainless Steel 1.4021
| . .
| 9 Spindle
J‘ 7 EN 10088-1
| Rubber EPDM or NBR
1 Body-b k
1 0 ody-bonnet gasket EN 1SO 1629
——Hi
|
I I 11 Ouri Rubber EPDM or NBR
L = 1o |OTM8 EN 1SO 1629
R I=T e
| | | 13 s Steel Fe/Zn5, stainless steel
Rl crew EN ISO 4762
—H
f
} 14  Screw stopper Wax
|
i
| | 15 | Washer Poly amide PA6
U EN ISO 1874-1
]‘7,
2111 2002 d D K | n Turns for full . .
DN L L PN16 (PN10) | PN16 (PN10) | PN16 (PN10) A PN16 (PN10) c f PN16 (PN10) open S Weight Weight
[mm] - [mm] | 2111 [kg] | 2002 [kg]
32 130 140 145 76 140 100 19 18 3 4 9 12 5 6
40 140 240 220 84 150 110 19 19 3 4 11 14 9 10
50 150 250 230 99 165 125 19 19 3 4 13,5 14 10 11
65 170 270 265 118 185 145 19 19 3 4 14 17 14 16
80 180 280 290 132 200 160 19 19 3 8 17 17 15 17
100 190 300 325 156 220 180 19 19 3 8 21 19 21 23
125 200 325 365 184 250 210 19 19 3 8 26 19 31 39
150 210 350 457 211 285 240 23 19 3 8 26 19 41 48
200 230 400 534 266 340 295 23 20 3 12 (8) 34,5 24 62 77
250 250 450 633 319 405 355 (350) 28 (23) 22 3 12 42,5 27 94 106
300 270 500 708 370 460 | 410(400) 28(23) @ 25 4 12 51 27 122 148
350 290 550 790 429 520 470 (460) | 28 (23) 27 4 16 60 27 216 254

We reserve the rights to modify the production program and the given data without separate notices due to the permanent company development.
-______________________________________________________________________________________|
2/2
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APPROVED PRADUCT

2002
2111

Resilient seated gate valve PN10
flanged PN16

Gate valve 2002 DN400

Product description (standard execution):

» Body bonnet and wedge made of ductile cast iron EN-GJS 400-15

« Full bore gate valve

+ NBR/EPDM fully vulcanised wedge

* Application of low friction sliding element

» Wedge nut made of forged brass - replaceable

« Stainless steel spindle with rolled thread

* Low friction double spindle bearing acting both horizontal and vertical way

» O-ring spindle sealing packing cork protected against contact with medium

« Packing cork protected against dirt penetration

* Body bonnet Zinc coated screws protected by wax

» Epoxy coating minimum 250 microns according to EN 14901, GSK RAL certificate
* Product according to EN 1074-1, EN 1074-2; EN 1171

* Flange connection according to EN 1092-2; (DIN 2501) pressure PN10; PN16
* Face to face according to EN 558-A1 F5 (DIN 3202) — catalogue number 2002
* Face to face according to EN 558-A1 F4 (DIN 3202) — catalogue number 2111
* Product marking according to EN 19; EN 1074

Application: Execution variant:

Water and sewage networks and tanks. Transport of non agressive liquids. Ductile cast iron EN-GJS 500-7

Working conditions: SS body and bonnet screws

temp. up +70°C With ISO top flange for actuator

pressure up to 1,6 MPa With electric or pneumatic actuator - see.: 2901 2902 2903 2911

¢ valve 2111 DN500

With inductive or electromechanical sensor

With opening indicator
Other material variants on request!

Test control: Installation:

Hydraulic test according to EN 1074-1; EN 1074-2; EN 12266-1
Seat: 1,1 xPN

Body: 1,5 x PN

Operation torque test.

Accessories:
LI 1l

Extension spindle - see: 9010, 9011 e Jexs
Pillar with handwheel - see: 9113
Pillar for electric actuator - see: 9114
Handwheel - see: 9301
Street box - see: 9501, 9503, 9504, 9509 L

L1 ot

Recommended

Acceptable

Not acceptable

2002-2111 DN400-DN600  2020-05



2002

2111

DN

400
450
500
600
600"

2111

310
330
350
390
430

L]

\ &_1“4; e

ny

— |00 W MY

== e

[

2002

600
700
800
900

C —=C
X
L
No Part
1 Body
2  Bonnet
3 |Wedge + slider

1020
1090
1220
1390
1390

4 Sealing sleeve

5 Spindle nut

6 Cleaning gasket

d
PN16 (PN10)

D
PN16 (PN10)

[mm]

480
548 (530)
609 (582)
720 (682)
794

580
640
715 (670)
840 (780)
910 (895)

*Flange connection EN 1092-2 for DN700 - valve diameter DN600
We reserve the rights to modify the production program and the given data without separate notices due to the permanent company development.
-______________________________________________________________________________________|

2/2

Material

Ductile cast iron
EN-GJS-400-15, EN-GJS-500-7
EN 1563

Ductile cast iron
EN-GJS-400-15, EN-GJS 500-7
EN 1563

Ductile cast iron
EN-GJS-400-15, EN-GJS 500-7
EN 1563

Rubber NBR, EPDM: 1SO 1629
POM EN ISO 1874-1

Brass
EN 1982

Brass
EN 1982

Rubber NBR, EPDM
1SO 1629

K |

PN16 (PN10) | PN16 (PN10)

525(515)| 31(28) | 28
585 (565) 31(28) | 30

650 (620)| 34 (28) | 32
770 (725)| 37(31) | 36
840 | 37(31) | 36

No.

7

8

9,10,

12

13

14

(SIS, N N SN

Part

Spindle

Body -bonnet gasket

O-Ring

Screw

Screw stopper

Bearing

n Turns for full
PN16 (PN10) open

16
20
20
20
24

58
65
63
77
77

Material

Steel 1.4021
EN 10088-1

Rubber NBR, EPDM
1SO 1629

Rubber NBR, EPDM
1SO 1629

Steel Fe/Zn5, stainless steel
EN ISO 4762

Catalogue producer

S Weight Weight

[mm] | 2111 [kg] | 2002 [kg]

32 298 345
32 350 -
36 458 540
36 640 776
36 670 -



® | 2002
() JAFAR * 2111

Resilient seated gate valve PN10
flanged DN700-DN1200 PN16

Gate valve 2111 DN800

Product description (standard execution):

* Body bonnet and wedge made of ductile cast iron EN-GJS 400-15

* Full bore gate valve

* NBR/EPDM fully vulcanised wedge

» Wedge nut made of forged brass - replaceable

« Stainless steel spindle with rolled thread

« Low friction double spindle bearing acting both horizontal and vertical way

« O-ring spindle sealing packing cork protected against contact with medium

« Packing cork protected against dirt penetration

* Screws connecting the cover with the stainless steel body

*» Epoxy coating minimum 250 microns according to EN 14901

* Product according to EN 1074-1, EN 1074-2; EN 1171

* Flange connection according to EN 1092-2; (DIN 2501) pressure PN10; PN16
« Face to face according to EN 558-A1 F5 (DIN 3202) — catalogue number 2002
* Face to face according to EN 558-A1 F4 (DIN 3202) — catalogue number 2111
* Product marking according to EN 19; EN 1074

Application: Execution variant:

Water and sewage networks and tanks. Transport of non agressive liquids. Ductile cast iron EN-GJS 500-7
Working conditions: With ISO top flange for actuator
temp. up +70°C Other material variants on request!

pressure up to 1,6 MPa

Test control: Installation:

Hydraulic test according to EN 1074-1; EN 1074-2; EN 12266-1
Seat: 1,1 xPN

Body: 1,5 x PN

Operation torque test.

Accessories:

Extension spindle - see: 9010

Pillar with handwheel - see: 9113

Pillar for electric actuator - see: 9114
Street box - see: 9501, 9503, 9504, 9509

2002-2111 DN700-DN1200  2020-07 1/ 2
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No. Part Material No. Part Material
Ductile cast iron
1 Body EN-GJS-400-15, EN-GJS-500-7 7,8 O-ring Rubber NBR, EPDM
EN 1563 1SO 1629
Ductile cast iron .
2 Bonnet EN-GJS-400-15, EN-GJS 500-7 9 | Screw Stainless steel A2
EN 1563 EN ISO 4017
Ductile cast iron Screw stopper :j‘ir:;z;;ezel A4
EN-GJS-400-15, EN-GJS 500-7
3 |Wedge EN 1563 10 )
Rubber NBR, EPDM ISO 1629 Washer Stainless steel A2
EN ISO 7091
Ductile cast iron
4 Spindle Steel 1.4021 11 Drive connector EN-GJS-400-15, EN-GJS-500-7
EN 10088-1 EN 1563
5 Spindle nut E;\‘as‘lsz(';‘ZVsGWN
12 | Gear box Catalogue producer
6 Cleaning gasket :‘«‘Suc;mérngR, EPDM
DN 2111 2002 H d D K 1 n Turns for full Dz Weight
L L PN16 PN16 (PN10) PN16 (PN10) PN16 (PN10) ' PN16 (PN10) open 2111 2002
[mm] - [mm] [kg]
700 430 900 1687 794 910 (895) 840 37 (31) 24 40 5 52 520 940 1060
800 470 1000 1855 901 1025 (1015) 950 40 (34) 24 43 5 52 520 1260 1420
900 510 1100 2018 1001 1125 (1115) 1050 40 (34) 28 47 5 58 520 1660 2100
1000 550 1200 2334 1112 1255 (1230) 1170 (1160) 43 (37) 28 50 5 65 600 3120 3700
1200 630 1400 2757 1328 1485 (1455) 1390 (1380) 49 (41) 32 57 5 78 600 4650 5050

We reserve the rights to modify the production program and the given data without separate notices due to the permanent company development.
-______________________________________________________________________________________|

2/2
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Handwheel

N5
AN

D

LR

Handwheel 200x17 Dk 160-320
Dk 450-630
Dk S Masa Dk Sl Masa
Product description (standard execution): [mm] [ka] [mm] [ka]
160 12 0,9 450* 24 3,2
» Made of grey iron EN-GJL-250 / S235JR * 200 14 1,3 630* 24 3,8
« Screw and washer in set "
» Epoxy coating 250 microns in accordance with EN 14091 200 17 1.6 630* 27 37
UV protection 250 17 2,7 630 32 3,6
250 19 2,7 630" 36 3,6
Application: 320 | 19 47 630 $30 3.8
320 24 47
For manual operation - mounted directly on the valve spindle 320 27 48

Lock lever

GAS

Lock lever 22, DN125 sQ L
11 180
11 180
17 250
.. . 65 17 250
Product description (standard execution): 80 2 360
+ Made of steel protected against corrosion 100 22 360
* Lock handle coated by polyvinyl chloride 125 27 500
150 27 600

Application:

For manual operation - mounted directly on the valve spindle

We reserve the rights to modify the production program and the given data without separate notices due to the permanent company development
|

9301-9305  2020-05 11



CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON

Laboratoire Agréé pour les analyses d’eaux par le Ministére de la Santé

Laboratoire habilité par le Ministére chargé de la santé en application de I'article R*.1321-52 du code de la santé publique
ATTESTATION DE CONFORMITE SANITAIRE
Certificate of sanitary conformity

Conformément a l'arrété du 29 mai 1997 modifié et a la circulaire du Ministére de la Santé
Direction Générale de la Santé DGS/SD7A N° 571 du 25 Novembre 2002

Coordonnées du demandeur d'ACS / Contact details of the ACS owner :

FABRYKA ARMATUR JAFAR SA
UL. KADYIEGO 12,
38 - 200 JASLO
Pologne

Nom de I'accessoire représentatif / Reference of the representative accessory :
Vanne de sectionnement a brides / Soft seated gate valve 2002 DN80

N° de dossier attribué par le laboratoire habilité / File reference : 21 ACCLY 367

Date de realisation des essais d'inertie selon la norme XP P41-280 : aucun essai de migration n'est nécessaire
Tests date (according to the standard XP P 41-280) : No testing is required to issue this ACS

Commentaires : les composants organiques sont conformes a l'arréte du 29 mai 1997 modifié. Les composants métalliques sont
conformes a I'arrété du 25 juin 2020

Comments : organic components are compliant with the decree dated 29th May 1997 modified. Metallic components are compliant with the
decree dated 25th June 2020.

Famille d’accessoires couverte par I'ACS / Accessories’ family covered by this certificate :
Vannes / Valves

Références / References (22 references) :

Voir Annexe Jointe / See Annex enclosed
(1 page)

Attestation délivrée par/ Certificate issued by : Christelle AUTUGELLE Signature :
Responsable MCDE
CARSO - L.SEEH.L.

s

Date de délivrance / Date of issue : 21 Mai 2021 s
Date d'expiration / Expiry date : 21 Mai 2026

Commentaires / Comments : Renouvellement / Renewal 16 ACC LY 258

F_MCO6gsh 15092044 Midhfice au capital de 2 283 622,38 Euros - RCS Lyon B 410 545 313 - SIRET 410 545 313 00042 - APE 743 B - N° TVA : FR 82 410 545 313
Siége Social et laboratoire : 4, avenue Jean Moulin - CS 30228 - F - 69633 VENISSIEUX cedex - Tél. : (33) 04 72 76 16 16 - Fax : (33) 04 78 72'35 03
Site web : www .groupecarso.com - e-mail : mede@groupecarso.com



CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON

Laboratoire Agréé pour les analyses d'eaux par le Ministére de la Santé

ANNEXE a PACS 21 ACCLY 367

Vannes couvertes par I’ACS / Valves covered with ACS 21 ACC 367

2111 Short valwe all way of closing , with or without cap PN10/16/25 DN 32 to DN 1200
2002 long valve all way of closing , with or without cap PN10/16/25 DN 32 to DN 600
2120 Valve with Pe end all way of closing , with or without cap PN10/16 DN 25 to DN 300
2112 Valwe British standard DN 40 to DN 600
2115  Valve with socket for PVC PN10/16 DN 50 to DN 200
2123  Valwe with restrain socket for PE PN10/16 DN 50 to DN 300
2125 Valwve with spigot end PN10/16 DN 50 to DN 300
2502  Short valve with opening indicator PN10/16/25 DN 40 to DN 300
2511 Long valve with opening indicator PN10/16/25 DN 40 to DN 300
2901  Short valve with pneumatic actuator PN10/16/25 DN 40 to DN 600
2903  Long valve with pneumatic actuator PN10/16/25 DN 40 to DN 600
2902 Long valve with electric actuator PN10/16/25 DN 32 to DN 1200
2911 Short valve with electric actuator PN10/16/25 DN 40 to DN 600
2005 Knife gate valve PN10 DN 50 to DN 1400
2006 Kbnife gate valve underground installation PN10 DN 50 to DN 1000
2905 Knife gate valve with actuator PN10 DN 50 to DN 1000
3250 Senvice valve with integrate cutter PN10/16 OD 63 to OD 225
3116  Senvce valve with two female thread outlet PN10/16 DN 25 to DN 50
3126  Senvice valve with F/M thread outlet PN10/16 DN 25 to DN 50
3216  Senvice valve with saddle PN10/16 DN 25 to DN 50
3217  Seniice valve with saddle PN10/16 OD 63 to OD 315
3218 Senvice valve with saddle PN10/16 DN 25 to DN 50

O
Christelle AUTUGELLE Signature : N
; ///}J/
&~

Responsable Laboratoire MCDE
A la date du : 21 Mai 2021

Annexe a’ACS 21 ACCLY 367 — 21 Mai 2021 Page 1/1

Société par action simplifiée au capital de 2 283 622,30 € - RCS Lyon B 410 545 313 - SIRET 410 545 313 00042 - APE 743 B — N° TVA: FR 82 410 545 313
Siége social : 4, avenue Jean Moulin — CS 30228 — F 69633 VENISSIEUX CEDEX - Tél : (33) 04 7276 16 16- Fax : (33) 04 78 72 12 11



CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON

Laboratoire Agréé pour les analyses d’eaux par le Ministeére de la Santé

Laboratoire habilité par le Ministére chargé de la santé en application de I'article R*.1321-52 du code de la santé publique
ATTESTATION DE CONFORMITE SANITAIRE
Certificate of sanitary conformity

Conformément a l'arrété du 29 mai 1997 modifié et a la circulaire du Ministére de la Santé
Direction Générale de la Santé DGS/SD7A N° 571 du 25 Novembre 2002

Coordonnées du demandeur d'ACS / Contact details of the ACS owner :

FABRYKA ARMATUR JAFAR SA
UL. KADYIEGO 12,
38 - 200 JASLO
Pologne

Nom de I'accessoire représentatif / Reference of the representative accessory :
Vanne de sectionnement a brides / Soft seated gate valve 2002 DN80

N° de dossier attribué par le laboratoire habilité / File reference : 21 ACCLY 367

Date de realisation des essais d'inertie selon la norme XP P41-280 : aucun essai de migration n'est nécessaire

Tests date (according to the standard XP P 41-280) : No testing is required to issue this ACS

Commentaires : les composants organiques sont conformes & larréte du 29 mai 1997 modifié. Les composants métalliques sont
conformes a l'arrété du 25 juin 2020

Comments : organic components are compliant with the decree dated 29th May 1997 modified. Metallic components are compliant with the
decree dated 25th June 2020.

Famille d'accessoires couverte par I'ACS / Accessories’ family covered by this certificate :
Vannes / Valves

Références / References (24 references) :

Voir Annexe Jointe / See Annex enclosed
(1 page)

Attestation délivrée par / Certificate issued by : Christelle AUTUGELLE Signature :
Responsable MCDE
CARSO - L.S.EH.L.

Date de délivrance / Date of issue : 16 Novembre 2021

Date d'expiration / Expiry date : 21 Mai 2026

Commentaires / Comments : Renouvellement / Renewal 16 ACC LY 258

Mise a jour de I'ACS par ajout de références. Cette ACS conserve donc la méme date d'expiration que celle émise le
21 Mai 2021/ This ACS is an update of the ACS issued on May 21, 2021 (additional references). Consequently, its
expiry date remains the same.

F MCOSSYE¥paorstamsigifice au capital de 2 283 622,38 Buros - RCS Lyon B 410 545 313 - SIRET 410 545 313 00042 - APE 743 B - N° TVA : FR 82 410 545 313

Siege Social et laboratoire : 4, avenue Jean Moulin - CS 30228 - F - 69633 VENISSIEUX cedex - Tél. : (33) 04 72 76 16 16 - Fax : (33) 04 78 72'35 03
Site web : www .groupecarso.com - e-mail : mcde@groupecarso.com




CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON

Laboratoire Agréé pour les analyses d'eaux par le Ministére de la Santé

ANNEXE a PACS 21 ACCLY 367

Vannes couvertes par ’ACS / Valves covered with ACS 21 ACC 367

2111 Short valve all way of closing, with or without cap PN10/16/25 DN 32 to DN 1200
2002 Long valve all way of closing, with or without cap PN10/16/25 DN32 to DN 600
2111PB Short valve all way of closing, with or without cap PN10/16 DN 50 to DN 300
2002PB Long valve all way of closing, with or without cap PN10/16 DN 50 to DN 300
2120 Valve with Pe end all way of closing, with or without cap PN10/16 DN 25 to DN 300
2112 Valve British standard DN 40 to DN 600
2115 Valve with socket for PVC PN10/16 DN 50 to DN 200
2123 Valve with restrain socket for PE PN10/16 DN 50 to DN 300
2125 Valve with spigot end PN10/16 DN 50 to DN 300
2502 Short valve with opening indicator PN10/16/25 DN 40 to DN 300
2511 Long valve with opening indicator PN10/16/25 DN 40 to DN 300
2901 Short valve with pneumatic actuator PN10/16/25 DN 40 to DN 600
2903 Long valve with pneumatic actuator PN10/16/25 DN 40 to DN 600
2902 Long valve with electric actuator PN10/16/25 DN 32 to DN 1200
291 Short valve with electric actuator PN10/16/25 DN 40 to DN 600
2005 Knife gate valve PN10 DN 50 to DN 1400
2006 Knife gate valve underground instalation PN10 DN 50 to DN 1000
2905 Knife gate valve with actuator PN10 DN 50 to DN 1000
3250 Service valve with integrate cutter PN10/16 OD 63 to OD 225
3116 Service valve with two female thread outled PN10/16 DN 25 to DN 50
3126 Service valve with F/M thread outlet PN10/16 DN 25 to DN 50
3216 Service valve with saddle PN10/16 DN 25 to DN 50
3217 Service valve with saddle PN10/16 OD 63 to OD 315
3218 Service valve with saddle PN10/16 DN 25 to DN 50
Christelle AUTUGELLE Signature :

Responsable Laboratoire MCDE 7

A la date du : 16 Novembre 2021

Annexe a I’ACS 21 ACCLY 367 — 16 Novembre 2021 Page 1/1

Société par action simplifiée au capital de 2 283 622,30 € - RCS Lyon B 410 545 313 - SIRET 410 545 313 00042 - APE 743 B — N° TVA: FR 82 410 545 313
Siége social : 4, avenue Jean Moulin — CS 30228 — F 69633 VENISSIEUX CEDEX - Tél : (33) 04 72 76 16 16- Fax : (33) 04 78 72 12 11



CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON

Laboratoire Agréé pour les analyses d’eaux par le Ministére de la Santé

Laboratoire habilité par le Ministére chargé de la santé en application de I'article R*.1321-52 du code de la santé publique
ATTESTATION DE CONFORMITE SANITAIRE
Certificate of sanitary conformity

Conformément a l'arrété du 29 mai 1997 modifié et a la circulaire du Ministére de la Santé
Direction Générale de la Santé DGS/SD7A N° 571 du 25 Novembre 2002

Coordonnées du demandeur d'ACS / Contact details of the ACS owner :

FABRYKA ARMATUR JAFAR SA
UL. KADYIEGO 12,
38 - 200 JASLO
Pologne

Nom de I'accessoire représentatif / Reference of the representative accessory :
Vanne papillon / Butterfly valve Wafer type 4497 DN50 2002 DN80

N° de dossier attribué par le laboratoire habilité / File reference : 21 ACCLY 368

Date de réalisation des essais d'inertie selon la norme XP P41-280 : aucun essai de migration n'est nécessaire

Tests date (according to the standard XP P 41-280) : No testing is required to issue this ACS

Commentaires : les composants organiques sont conformes a larréte du 29 mai 1997 modifié. Les composants métalliques sont
conformes a l'arrété du 25 juin 2020

Comments : organic components are compliant with the decree dated 29th May 1997 modified. Metallic components are compliant with the
decree dated 25th June 2020.

Famille d'accessoires couverte par I'ACS / Accessories’ family covered by this certificate :
Vannes papillon / Butterfly valves

Réféerences / References (11 references) :

4493 Double eccentric butterfly valve DN 200 to DN 2000
44935A/4493SQ Double eccentric butterfly valve with electric actuator DN 400 to DN 2000
4495 Centric butterfly valve LUG type DN 40 to DN 600
4496 Centric butterfly valve flanged DN 150 to DN 1200
4496SA/4496SQ Centric butterfly valve with electric actuator flanged DN 400 to DN 1200
4497 Centric butterfly valve wafer type DN 40 to DN 1200
4497PM Centric butterfly valve with pneumatic actuator wafer type DN 50 to DN 700
4497SA Centric butterfly valve with electric actuator wafer type DN 400 to DN 1200
44975Q Centric butterfly valve with electric actuator wafer type DN 40 to DN 700
4499 Butterfly check valve with counter weight DN 250 to DN 800
4499A Butterfly check valve with damper DN 300 to DN 800
Attestation délivrée par/ Certificate issued by : Christelle AUTUGELLE Signature :
Responsable MCDE
CARSO-L.S.EH.L @

Date de délivrance / Date of issue : 21 Mai 2021
Date d'expiration / Expiry date : 21 Mai 2026

Commentalres/ Comments Renouveuement_/ Renewal 16 ACC LY 259

00 A 8
F_MC060-b 1%i&zm/300ial EAlaporatoire : 4, avenue Jean Moulin - CS 30228 - F - 69633 VENISSIEUX cedex - Tél. : (33) 04 72 76 16 16 Fax (33) 047872 35 03
Site web : www.groupecarso.com - e-mail : mede@groupecarso.com
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DIN-DVGW type examination certificate

DIN-DVGW-Baumusterpriifzertifikat

Field of Application

Anwendungsbereich

Owner of Certificate
Zertifikatinhaber

Distributor
Vertreiber

Product Category
Produktart

Product Description
Produktbezeichnung

Model
Modell

Test Reports
Priifberichte

Test Basis
Priifgrundlagen

Date of Expiry / File No.
Ablaufdatum / Aktenzeichen

- e
27.09.2022 Fk A-1/2 /’ﬂ ; / / /

NW-6203CS0191

Registration Number
Registriernummer

products of water supply
Produkte der Wasserversorgung

Fabryka Armatur JAFAR S.A.
Kadyiego 12, PL-38-200 Jaslo

Fabryka Armatur JAFAR S.A.
Kadyiego 12, PL-38-200 Jaslo

valves for water supply: gate valve (6203)

soft wedge gate valves with flange connection, for the drinking water
supply

2002/2111

laboratory control test: 2-0119/21 from 01.10.2021 (TZW)
type testing: A0 002/17 from 16.06.2017 (TZW)

DVGW W 363-(P) (01.06.2010)

DIN EN 1074-1 (01.07.2000)

DIN EN 1074-2 (01.07.2004)

UBA ELASTOM (16.03.2016)

UBA Ubergangsregelung KTW-BWGL (10.07.2020)
DVGW W 270 (01.11.2007)

16.06.2027 / 22-0422-WNV

DVGW CERT GmbH

Date, Issued by, Sheet, Head of Certification Body
Datum, Bearbeitet, Blatt, Leiter der Zertifizierungsstel

Zertifizierungsstelle

Josef-Wirmer-Str. 1-3
53123 Bonn

Tel. +49228 9188 - 888
Fax +49228 9188 -993

(( DAKKS

Deutsche
Akkreditierungsstelle
D-ZE-16028-01-05

www.dvgw-cert.com
info@dvgw-cert.com




A-2/2

NW-6203CS0191

Type Technical Data Remarks
Tvp Technische Daten Bemerkungen
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 32
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 40
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 50
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 65
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 80
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 100
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 125
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 150
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 200
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 250
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 300
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 350
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 400
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 450
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 500
2002/2111 pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 600
Type Variation Explanations
Ausfiihrungsvariante Erlduterungen
2111 serie 14
2002 serie 15
certified Components
zertifizierte Bauteile / Werkstoffe
Registr. No. Component Model/Type Manufacturer
_Registr.-Nr. Bauteil (Produktart) Hersteller
HW-1011DN0470 assembled product, product group P1 2002, 2111, 2502, 2511,  Fabryka Armatur JAFAR S.A,

2902, 2911, 3116,
3126/Absperrschieber
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DVGW type examination certificate

DVGW-Baumusterpriifzertifikat

Field of Application
Anwendungsbereich

Owner of Certificate
Zertifikatinhaber

Distributor
Vertreiber

Product Category
Produktart

Product Description
Produktbezeichnung

Model
Modell

Test Reports
Priifberichte

Test Basis
Priifgrundlagen

Date of Expiry / File

No.

Ablaufdatum / Aktenzeichen

DW-6201DL0312

Registration Number
Registriernummer

products of water supply
Produkte der Wasserversorgung

Fabryka Armatur JAFAR S.A.
Kadyiego 12, PL-38-200 Jaslo

Fabryka Armatur JAFAR S.A.
Kadyiego 12, PL-38-200 Jaslo

valves for water supply: butterfly valve (6201)

butterfly valve, double concentric, with flange connections

4493

type testing: A0 036/20 from 11.09.2020 (TZW)

type testing: A0 050/20 from 07.09.2020 (TZW)
UBA-Guideline: K-279733-17-Bs/st from 05.01.2017 (WHY)
hygienic testing: W-279700k-17-SI/Krili from 21.12.2016 (WHY)

DVGW W 363-(P) (01.06.2010)
DIN EN 1074-1 (01.07.2000)

DIN EN 1074-2 (01.07.2004)
UBA BWGL-Metalle (14.05.2020)
UBA ELASTOM (16.03.2016)
UBA BESCH-LL (16.03.2016)
DVGW W 270 (01.11.2007)

11.09.2025 / 20-0126-WNE

DVGW CERT GmbH
Zertifizierungsstelle

1 7 7///
01.10.2020 FkA12 7z /7 L /[

Date, Issued by, Sheet, Head of Certification Body, o
Datum, Bearbeiter, Blatt, Leiter der Zerﬁﬁziarung/ssrsﬂe/

DVGW CERT GmbH is an accredited body by ﬂ{f\kkgaccording to DIN EN
ISONEC 17065:2013 for certification of products for energy and water supply

industry.

DVGW CERT GmbH ist von der DAkkS nach DIN EN ISO/IEC 17065:2013

Josef-Wirmer-Str. 1-3
(( D Akks 53123 Bonn
“-. Deutsche Tel. +49 228 91 88 - 888

Akkreditierungsstelle
D-ZE-16028-01-05

Fax +49 228 9188 - 993

www.dvgw-cert.com
info@dvgw-cert.com

akkreditierte Stelle fir die Zertifizierung von Produkten der Energie- und

Wasserversorgung.




A-2/2 DW-6201DL0312
Type Technical Data Remarks
Typ Technische Daten Bemerkungen
4493 nominal pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 200

4493 nominal pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 250

4493 nominal pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 300

4493 nominal pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 350

4493 nominal pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 400

4493 nominal pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 450

4493 nominal pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 500

4493 nominal pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 600

4493 nominal pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 700

4493 nominal pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 800

4493 nominal pressure rating: PN 10/16
nominal diameter: DN 1000

4493 nominal pressure rating: PN 10/16

nominal diameter: DN 1200




Giitegemeinschaft Quality Assurance Association for
Schwerer Korrosionsschutz | Heavy-Duty Corrosion Protection

von Armaturen und Formstiicken durch Pulverbeschichtung e.V. of Valves and Fittings with Powder Coating (GSK e.V)
Mitglied bei/Member of: A L GUTEZEICHEN
R SCHWERER KORROSIONSSCHUTZ

VON ARMATUREN UND FORMSTUCKEN

AWARD CERTIFICATE

Production heavy corrosion protection
of valves and fittings

The Quality Association for Heavy Duty Corrosion Protection of Valves and Fittings by Powder
Coating e.V. (GSK) awards based on the test report of the externally supervising body presented to the
Quality Committee and on the resolution of the Executive Committee of GSK for the coating procedure for
the production of heavy corrosion protection for valves and fittings and for the product families mentioned
in the appendix to the company:

Fabryka Armatur JAFAR S.A.
ul. Przysieki 87, 38-207 Przysieki, POLAND

the right to use the quality mark with the performance-related addition RAL-GZ 662/2.

The quality mark is certified by the Institute for Quality Assurance and Certification e.V. (RAL)
and protected by registration at the German Patent and Trademark Office as a collective trademark
(EU trademark 009300138).

O

QUTEZEICHEN

SCHWERER KORROSIONSSCHUTZ
N AHVATUPEN UNO FORMSTUCKEN

The products, which were manufactured according to the quality and test regulations (GPB) of the GSK,
are designated as product families by the enterprise to the association's office and listed in the appendix
and on the GSK homepage (www.gsk-online.de). They receive the following marking:

RADGSK
GSK-ID:
(four-digit number assigned by the GSK)

This certificate is valid until 315t December 2024

AN Ve

Schwabisch Gmiind, the 315t December 2021 Managing Director

Not valid without annex

The product families must be listed in the certificate. The holder of the quality mark informs GSK about the inclusion of new products or changes to existing products
in the product approval, and GSK in turn informs the testing institutes. The current list of product families manufactured in GSK quality can be found on the GSK
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The certificate of the company

Fabryka Armatur JAFAR S.A.
ul. Przysieki 87, 38-207 Przysieki, POLAND

is valid for the following product families

No. Product nominal size
1 Soft wedge gate valves (group 2000), DN 32 - DN 600
Type 2111, 2002, 2911, 2902, 2511, 2502, 2120, 2112,
2115, 2123, 2125, 2901, 2903, 2700
2 Wedge gate valves for natural gas (group 2000), DN 32 - DN 600
Type 2311, 2302, 2312, 2314, 2931, 2932
3 House connectors (group 3000), DN 50 - DN 150
Type 3050, 3100, 3150, 3151, 3160
4 House connectors (group 3000). DN 25 - DN 50
Type 3116, 3126, 3216, 3217, 3218
5 House connectors (group 3000) - Type 3500 DN 20 - DN 50
6 Butterfly valves (group 4000) - Type 4493 DN 200 - DN 1200
7 Gas filters (group 7000) - Type 7310 DN 20 - DN 80
8 Gas filters (group 7000) - Type 7320 DN 50 - DN 80
9 Overground hydrants (group 8000) - type 8003 DN 80 - DN 100
(version 8003.2 and 8003.4 with stainless steel column or
with galvanized steel column)
10 | Overground hydrants (group 8000) - type 8004 DN 80 - DN 100
(version 8004.2 with stainless steel column or with
galvanized steel column)
11 | Underground hydrants (group 8000) -Type 8850 DN 80
12 | Underground hydrants (group 8000) - Type 8851 DN 80
(version 8851.4 with stainless steel column or with
galvanized steel column)
13 | Underground hydrants (group 8000) - Type 8852 DN 80
(version 8852.2 and 8852.4 with stainless steel column or
with galvanized steel column)
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[RALJGUTEZEICHEN

SCHWERER KORROSIONSSCHUTZ
VON ARMATUREN UND FORMSTUCKEN

Annex to the certificate of 315t December 2021

The certificate of the company

Fabryka Armatur JAFAR S.A.
ul. Przysieki 87, 38-207 Przysieki, POLAND

is valid for the following product families

No. Product nominal size

14 | Underground hydrants (group 8000) - Type 8853 version DN100 — DN125
with galvanized steel column)

15 | Overground hydrants (group 8000) - type 8855 DN 80 — DN 100
(version 8855.2 with stainless steel column)

16 | Overground hydrants (group 8000) - type 8855 DN 80
(version 8855.4 with stainless steel column)

17 | Overground hydrants (group 8000) - type 8855 DN 80
(version 8855.5 with stainless steel column)

18 | Fittings and accessories (group 9000), DN 40 - DN 800
Type 9102, 9103, 9104, 9123, 9151, 9152

19 | Fittings and accessories (group 9000) - Type 9163 DN 60 — DN 300
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MINISTERUL SANATATII AL REPUBLICII MOLDOVA DOCUMENTATIE MEDICALA/ MeuumncKas [OKyMCHTaIHs

MHUHUCTEPCTBO 3IPABOOXPAHEHU S FORMULAR/ ®opma Nr. 303-2/e
PECIIYBJIMKHA MOJIJIOBA APROBAT DE MS al RM / YTepxaena M3 PM Nr. 828
AGENTIA NATIONALA PENTRU SANATATE PUBLICA 0CTen3t1}1ill gel 1incercéri de laborator acreditat de catre Centrul
HAIIMOHAJIBHOE ATEHTCTBO OBIIECTBEHHOI'O National de Acreditare din Republica Moldova MOLDAC
310POBbS HcnpiTaTenbHpli 1a60paTOpHBIA HEHTP aKKPEIUTOBAHHbIN
MD-2028, mun. Chisinau, str. Gheorghe. Asachi, 67 a HamuonansabiM Akkpeautaimonssm [entpom PM MOLDAC
Tel. + 373 22 574501, fax + 373 22 729725 Certificat nr. Li-044 din 17.02.2018 valabil pani la 16.02.2026

IDNO 1018601000021
e-mail: office@ansp.gov.md
AVIZ SANITAR

PENTRU PRODUSELE ALIMENTARE SI NEALIMENTARE Nr. P-16067/2022

Canumapnoe 3axnouenue 0s NUWEBLIX U HenUWeablx NpooyKmos

din/ot 22 decembrie 2022

Prin prezentul aviz sanitar se confirma ca producerea, importul, utilizarea si desfacerea produselor / echipamentelor
Hacmommm CAHUMAPHBIM 3AKNI0OYEeHUEM nodm@epofcdaemc;z umo np0u360()cm80, 6603, UCNOJIb306AHUE U pealu3ayus npoz)ymmu /060]7}/()08&]‘”4%
Fitinguri fonta, Vane fonta, Hidrant incendiu fonta

sunt conforme Regulamentului (lor) sanitar (e) / coomsemcmeyiom canumapnomy (vim) peznamenmy (am) (se va indica denumirea completa a
Regulamentului (lor) sanitar (e) / yxasamo noanoe naumenosanue canumaprozo (vix) pecnamenma (06))

Reglementarilor tehnice cu privire la cerintele minime pentru comercializarea produsele pentru constructii aprobate
prin HG 913/2016

Organizatia-produciitoare/importatoare, tara de origine / opeanusayus npouss./umnopmep, cmpana npoucxosicdenus
Armatura fonta / Polonia

Destinatarul avizului sanitar / noayuvamens canumapnozo 3axnouenus

AM SISTEME S.R.L. , Republica Moldova, r-nul Straseni, mun. Straseni, str. Stefan cel Mare si Sfint, 1a, MD3702

Temei pentru recunoasterea conformititii produselor Regulamentului (lor) sanitar (e) mentionat (e) a servit /

OcHosanuem 0151 NPUSHAHUA NPOOYKYUU YKA3AHHOMY (bIM) CAHUMAPHOMY (bIM) pe2iamenmy (am) ROCIyHcuno

Demers, contract nr.3/Md/2020 din 15.12.2020, facturi, certificate de examinare, conformitate, informatii pe produs
(a enumera documentele de insotire, buletinele de analiza / nepevuciume conpogooumensivle OOK., NPOMOKOIbL UCCED.)

Caracteristica sanitari a produselor / canumapnas xapaxmepucmuxa npodyxyuu:
Parametrii (factorii) / noxazamenu (gaxmopu) Normativul sanitar / canumapnwiii nopmamue

Fitingurile, vane, hidrant sunt confectionate din materiale admise pentru montarea sistemelor de apa si canalizare, conforme
HG 913/2016

Domeniu de utilizare / O6racms npumenenua:
montarea sistemelor de apa si canalizare

Conditiile necesare de utilizare, depozitare, transportare, misurile de securitate / Heo6xooumsie ycrosus ucnons3oeanus, xpanenus,
mpancnopmupoeKu, mepovl 6e30NACHOCMU:
plasarea pe piata in conditiile respectdrii legislatiei in vigoare in Republica Moldova

AVIZUL SANITAR este valabil pini la / Canumapnoe saxnouenue deiicmeumensio oo: 31.12.2023
DIRECTORUL AGENTIEI NATIONALE PENTRU SANATATE PUBLICA

Nicolae Jelamschi




PoLsKIE CENTRUM
AKREOYTACSI

CERTYFIKACJA
WYROBOW

AC 114

CERTYFIKAT BADANIA PROJEKTU UE
EU DESIGN EXAMINATION CERTIFICATE

NI\;T CW/PED/3/08/2023

ZASWIADCZA SIE, ZE
Polski Rejestr Statkéw S.A. (PRS) przeprowadzit procedurg zatwierdzenia projektu wymienionego nizej wyrobu
i stwierdzit, ze spetnia wymagania okre$lone w dyrektywie 2014/68/UE, urzadzenia ci$nieniowe.

THIS IS TO CERTIFY THAT
Polski Rejestr Statkow S.A. (PRS) did undertake the design approval procedure for the product identified below which was found in
conformity with requirements of the Pressure Equipment Directive 2014/68/EU.

e s Fabryka Armatur JAFAR S.A.
Applicant
ul. Kaydiego 12, 38-200 Jasto

Eraduesnt Fabryka Armatur JAFAR S.A.
Manufacturer

ul. Kaydiego 12, 38-200 Jasto
Wyrdh
i el Armatura przemystowa

Industrial valves
Wykaz produktéw — patrz zatacznik do certyfikatu
List of products — see appendix to certificate

Zastosowane normy
Specified standards

Certyfikat jest wazny do
This certificate is valid until 2026.08.30

Niniejszy certyfikat straci waznos¢ po wprowadzeniu ikacji w wyrobie bez pisemnego zawiadomienia i zgody PRS.
This certificate becomes invalid after changes/modifi atfor} ct, which have not been notified to and agreed with the PRS.

Dyrektor Pionu Certyfikacjj
Certification Division Diregtor

NOTIFIED BODY

NO.1463
Gdarisk, 2023-08-31 \__Pariusz Denis
Nr jednostki notyfikowane] Polski Rejestr Statkow S.A. Tel. (+48) (58) 346 17 00
No. of notified body al. Gen. Jozefa Hallera 126 fax (+48) (58) 341 77 69
80-416 Gdansk, Poland e-mail: de@prs.pl
1463 www: http://www.prs.pl/

Form. 10/PCW-01/PED
2020.03.26 1/2




CW/PED/3/08/2023

Wykaz zbadanej dokumentacji
List of examined documentation

Dokumentacja armatury w zakresie wedtug zatgcznika, zawiera:
- karty katalogowe,
- dokumentacje techniczno-ruchowg DTR,
- rysunki konstrukcyjne,
- instrukcje stanowiskowe.
The documentation of the fittings in the scope according to the appendix, includes:
- data sheets,
- technical documentation,
- construction drawings,
- instruction manual,

Numery atestow materiatowych
Nos. of material certificates

Inne miejsca produkcji
Other places of production

Whioski z badan
Conclusions of the tests

Kwestionariusz auditu nr CW/PED/1/08/C07/2023
Audit questinnaire No. CW/PED/1/08/C07/2023

Uwagi
Remarks

Badanie projektu dotyczy armatury wyszczegblnionej w zataczniku.
The design study concerns of the fittings in the scope according to the appendix.

Form. 10/PCW-01/PED
2020.03.26 2/2



ZALACZNIK DO CERTYFIKATU NR CW/PED/3/08/2023
ANNEX TO CERTIFICATE No. CW/PED/3/08/2023
WYKAZ ARMATURY OBJETEJ CERTYFIKATEM
LIST OF VALVES

Grupa
ptynéw . g Gatunek materiatu *) 5
T ; PN DN Y Tiaa!
P Fluid Grade ey
Type
group
ZAWOR ZWROTNY ANTYSKAZENIOWY TYP EA /
ANTIPOLLUTION NON-RETURN VALVE TYPE EA
1300 ' 2 [ 16 | 65+ 200 | EN-GIS-400-15 70°C
ZAWOR ZWROTNY ANTYSKAZENIOWY TYP BA /
ANTIPOLLUTION NON-RETURN VALVE TYPE BA
1350 ‘ 2 [ 16 | 80 | EN-GJS-400-15 70°C
ZASUWA NOZOWA /
KNIFE GATE VALVE
10 125 + 400
2005, 2905 2 6 500 + 600 EN-GJ5-400-15 70°C/120°C
EN-GJS-500-7
2,5 700 + 1000
ZASUWA NOZOWA /
KNIFE GATE VALVE
10 125 + 400
2006, 2906, 2907 2 500 = EN-GI5-400-15 9 -
A 3 6 0+ 600 IS S0t 70°C/120°C
2,5 700 + 1000
ZASUWA KLINOWA /
WEDGE GATE VALVE
2109, 2509, 2909 - = 125730 eyl 120°C/ 150 °C
2 16 esg00 | EAHESBO0F
2 10 125 +300 EN-GIL-250
2110, 2510, 2910 EN-GJS-400-15 120°C
2 16 65 + 300 EN-GJS-500-7
ZASUWA KLINOWA Z TRZPIENIEM WZNOSZACYM /
FLANGED GATE VALVE WITH RISING STEM
2117, 2917 1 1 10730 EN-GI5-400-15, 150°C
& 40300 EN-GIS-500-7
ZASUWA KLINOWA MIEKKOUSZCZELNIONA KOENIERZOWA /
SOFT WEDGE GATE VALVE FLANGED
2111, 2511, 2811, 2911, 2 o Do 1200 ¥
EN-GJS-40 15 \
2002, 2502, 2802, 2902, 2 16 65+ 1200 Ey / b ‘-\
EN-GJS-500- \/\@ \
2901, 2903 2 25 KL 500 // )J A{ gi
("/f 70°C/120°C
2 10 125 + 600 \ ) ]
2112, 2512, 2812, 2912 EN-GIS-800- 15 T f
2 16 65 + 600 YD C ii
‘@ H N /
2700, 2570, 2870, 2970 2 16 80 + 300 EN-GJS-400;1
1072
ZASUWA MIEKKOUSZCZELNIONA Z KROCCAMI PE / N -r‘j
SOFT WEDGE GATE VALVE WITH PE PIPES NOTIFIED BODY
MNO 1443
2120 | 2 | 16 ’ 65+ 300 ’ EN-GJS-400-15 40 °C
ZASUWA MIEKKOUSZCZELNIONA DO RUR PE /
SOFT WEDGE GATE VALVE FOR PE PIPE
2123 | 2 | 16 ’ 65+ 300 | EN-GJS-400-15 40 °C

ZASUWA KLINOWA DO GAZU ZIEMNEGO /
GATE VALVE INTENDED FOR NATURAL GAS




2302, 2311, 2316, 2531,

EN-GJS-400-15,

1 oL o
2532, 2831, 2832, 2931, 16 32+ 600 EN-GIS-350-22.LT 60°¢
2932
ZASUWA MIEKKOUSZCZELNIONA DO GAZU ZIEMNEGO Z KROCCAMI PE /
GATE VALVE INTENDED FOR NATURAL GAS WITH PE PIPES
Ytz i G _ EN-GJS-400-15, i
225300 EN-GJS-350-22-LT 40°C
ZASUWA MIEKOUSZCZELNIONA Z KROCCAMI STALOWYMI /
SOFT WEDGE GATE VALVE WITH STEEL CONNECTOR
. ' G20Mn5N, ]
2314 16 50+ 300 iaiine 60°C
PRZEPUSTNICA /
BUTTERFLY VALVE
2 10 200 + 2000
5 1 200 EN-GJS-400-15, . .
4493 2000 | cyciesoos 70°C/120°C
2 25 200 + 800
1] 2 10 40+ 600
4495
1|2 16 40 + 600
2496 1 2 10 150 + 1200 EN-GJ5-400-15, AT
1|2 16 150+ 1200 | ENGIS2007
1|2 10 40+ 1200
4497
1|2 16 40+ 1200
2 16 0egoo | EN-GIS-400-15 . .
4499 250+ Siinats 70°C/120°C
2 25
ZAWOR KULOWY ZWROTNY /
BALL CHECK VALVE
2 10 125 + 600
6516, 6526 70°C/120°C
2 16 65 +300
FILTR SIATKOWY / e~
STRAINER e
\ IS
— 5 10 125+300 | gy GIL250, \ | .d\g | / o
1 p— EN-GIS-400-15 '\ 1936/
FILTR DO GAZU/ NOTIFIED BODY
GAS FILTER b
10
7310 1 32+ 80 EN-GJS-350-22-LT 60°C
16
10
7320 1 32+80 EN-GJS-350-22-LT 60°C
16

Uwagi / Notes:

*) Dopuszczalne wersje wykonania (uzyte materialy i $rednice nominalne) w zaleznosci od przewidzianych warunkdéw pracy (ci$nienie
robocze i temperatura pracy) okreslone sa w odpowiednich kartach katalogowych.
Permissible versions of execution (used materials and nominal diameters) depend on the valve's working conditions (pressure and

working temperature) are described in the relevant data sheets.




PCA

Porskie CENTAUM
AKREDYTACJI

Ly

CERTYFIKACJA

WYROBOW

CERTYFIKAT OCENY SYSTEMU JAKOSCI (MODUL H1)
CERTIFICATE OF QUALITY SYSTEM ASSESSMENT (MIODULE H1)

e CW/PED/1/08/2023

Polski Rejestr Statkow S.A. (PRS) zaswiadcza, ie zastosowany przez producenta system jakosci w odniesieniu do projektu,
wytwarzania, badania i odbioru koricowego zapewnia zgodnos¢ nizej wymienionych urzadzer cisnieniowych z majacymi

zastosowanie wymaganiami dyrektywy 2014/68/UE

Polski Rejestr Statkéw S.A. (PRS) herby certifies that a quality system operated by the manufacturer for design, manufacture, testing
and final inspection of the pressure equipment identified hereunder has been examined and found to satisfy the applicable provisions

of the Directive 2014/68/EU.

Whioskodawca

Fabryka Armatur JAFAR S.A.

Applicant

ul. Kaydiego 12, 38-200 Jasto
Producent
Manufacturer Fabryka Armatur JAFAR S.A.

ul, Kaydiego 12, 38-200 Jasfo

Inne miejsca produkeji
Other places of production

Opis urzadzenia

Equipment description Armatura przemystowa

Industrial valves

Wykaz produktow - patrz zatacznik do certyfikatu

List of products — see appendix to certificate
Hi rapatiu 2 audi CW/PED/1/08/C07/2023
Audit report No. e

Certyfikat jest wazny do
This certificate is valid until

2026-08-30

NOTIFIED BODY
NO.1463

" Dariusz Denis

Polski Rejestr Statkéw S.A.
al. Gen. Jozefa Hallera 126
80-416 Gdansk, Poland

Nr jednostki notyfikowanej

Gdansk, 2023-08-31
No. of notified body

e &

Form. 9/PCW-01/PED
2020.03.26

Tel. (+48) (58) 346 17 00
fax (+48) (58) 341 77 69
e-mail: dc@prs.pl

www: http://www.prs.pl/
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CW/PED/1/08/2023

Wykaz produktow
List of products

Patrz zatgcznik do certyfikatu CW/PED/1/08/2023
See appendix to certificate CW/PED/1/08/2023

Form. 9/PCW-01/PED |
2020.03.26 2/2 |




ZAEACZNIK DO CERTYFIKATU NR CW/PED/1/08/2023
ANNEX TO CERTIFICATE No. CW/PED/1/08/2023
WYKAZ ARMATURY OBJETE) CERTYFIKATEM

LIST OF VALVES
Grupa
ptynow " g Gatunek materiatu *!
T , PN " DN *} L
yp Fluid Grade Tmax
Type
group
ZAWOR ZWROTNY ANTYSKAZENIOWY TYP EA /
ANTIPOLLUTION NON-RETURN VALVE TYPE EA
1300 | 2 1 16 | 65 + 200 ’ EN-GJS-400-15 70°C
ZAWOR ZWROTNY ANTYSKAZENIOWY TYP BA /
ANTIPOLLUTION NON-RETURN VALVE TYPE BA
1350 ' 2 { 16 ’ 80 [ EN-GJS-400-15 70°C
ZASUWA NOZOWA /
KNIFE GATE VALVE
10 125 + 400
2005, 2905 2 6 500 + 600 EN-GJ5-400-15 70°C /120 °C
EN-GJS-500-7
2,5 700 + 1000
ZASUWA NOZOWA /
KNIFE GATE VALVE
10 125 + 400
2006, 2906, 2907 2 : EN-GJ5-400-15 9 "
; ; 6 500 + 600 s 70°C/120°C
2,5 700 + 1000
ZASUWA KLINOWA /
WEDGE GATE VALVE
2109, 2509, 2909 : = L ERSA00-1a 120°C /150 °C
’ 2 16 65+ 300 EbFalsB00-2
2 10 125 + 300 EN-GJL-250
2110, 2510, 2910 EN-GJS-400-15 120°C
2 16 65 + 300 EN-GJS-500-7
ZASUWA KLINOWA Z TRZPIENIEM WZNOSZACYM /
FLANGED GATE VALVE WITH RISING STEM
2117, 2917 1 o 107300 EN-G1S-400-15, 150 °C
- P EN-GJS-500-7 ——
ZASUWA KLINOWA MIEKKOUSZCZELNIONA KOENIERZOWA /
SOFT WEDGE GATE VALVE FLANGED
2111, 2511, 2811, 2911, 5 10 2551200
EN-GJS-400-15
2 &
2002, 2502, 2802, 2902, 16 65+ 1200 EN-GIEE00T
2901, 2303 2 25 50+ 500
70°C /120°C
2 10 125 + 600
2112, 2512, 2812, 2912 EN-GJS-400-15
2 16 65 + 600 ol
NOTIEIED BODY
2700, 2570, 2870, 2970 2 16 80 =300 EN-GJS-400-15 NO.1463
ZASUWA MIEKKOUSZCZELNIONA Z KROCCAMI PE /
SOFT WEDGE GATE VALVE WITH PE PIPES
2120 | 2 | 16 | 65 + 300 | EN-GJS-400-15 40 °C
ZASUWA MIEKKOUSZCZELNIONA DO RUR PE /
SOFT WEDGE GATE VALVE FOR PE PIPE
2123 | 2 ‘ 16 | 65 + 300 ‘ EN-GJS-400-15 40 °C

ZASUWA KLINOWA DO GAZU ZIEMINEGO /
GATE VALVE INTENDED FOR NATURAL GAS




2302, 2311, 2316, 2531,

EN-GJS-400-15,

1 - :
2532, 2831, 2832, 2931, 16 32 + 600 AR5, S5O T 60 °C
2932
ZASUWA MIEKKOUSZCZELNIONA DO GAZU ZIEMNEGO Z KROCCAM PE /
GATE VALVE INTENDED FOR NATURAL GAS WITH PE PIPES
i i _ EN-GJS-400-15, .
2312 32+ 300 eisuiesion: o 40°C
ZASUWA MIEKOUSZCZELNIONA Z KROCCAMI STALOWYMI /
SOFT WEDGE GATE VALVE WITH STEEL CONNECTOR
2314 1 50+ 300 Sl 9
16 = G17Mn5 L
PRZEPUSTNICA /
BUTTERFLY VALVE
2 10 200+ 2000
4493 2 16 2002000 | oh©15-400-15, > g
+ EN-GJS-500-7 Lk g
vl 25 200 + 800
1] 2 10 40 + 600
4495
1|2 16 40+ 600
1|2 16 150+ 1200 EN-GRad7
1|2 10 40+ 1200
4497
1|2 16 40+ 1200
4499 ’ = 250:800 | Lh oo 40013 E °
* EN-GJS-500-7 70°C/120%C
2 25
ZAWOR KULOWY ZWROTNY /
BALL CHECK VALVE
2 10 125 + 600 \
6516, 6526 \ 70°C/ 120°C
2 16 65+ 300 \
FILTR SIATKOWY /
STRAINER i 4
\ 7% /
10 125+ 300 EN-GJL- 0[ i\, ) |
7110 2 EN-GJS-408-15 1995 70°C
16 65 + 300 .
FILTR DO GAZU / NOTIEIED BODY
GAS FILTER NO.1463
10
7310 1 32+ 80 EN-GJS-350-22-LT 60 °C
16
10
7320 i 32+ 80 EN-GJS-350-22-LT 60°C
16

Uwagi / Notes:

*) Dopuszczalne wersje wykonania (uzyte materialy i Srednice nominalne) w zaleznosci od przewidzianych warunkéw pracy (ci$nienie
robocze i temperatura pracy) okreslone s3 w odpowiednich kartach katalogowych.
Permissible versions of execution (used materials and nominal diameters) depend on the valve's working conditions (pressure and

working temperature) are described in the relevant data sheets.




{f'é:,\ p %\] NARODOWY INSTYTUT ZDROWIA PUBLICZNEGO PZH
3 g
K %0 ﬂ a

— Panstwowy Instytut Badawczy

J National Institute of Public Health NIH — National Research Institute
N%.pig.0Y/

[ PRODUKT Z ATESTEM I

ATEST HIGIENICZNY B.BK.60110.1547. 2023

HYGIENIC CERTIFICATE ORYGINAL
NATIONAL INSTITUTE OF PUBLIC HEALTH NIH — NATIONAL RESEARCH INSTITUTE

Wyréb / product:  Fittings for water pipes: gate valves; butterfly valves; spotters; connectors; stub
pipes; hydeants; public taps; household, repair and connection network
fittings;joints;bands; pipe fittings;gates;sprinklers;wells;accessories as per the
company catalogue

Zawierajqcy ductile cast iron, grey cast iron, S235JR steel, stainless steel, brass, bronze, aluminium, epoxy
/ containing: coating, EPDM, POM and other materials according to the manufacturer's documentation

Przeznaczony do

installation in systems used for the transmission of water intended for human consumption
/ destined:

Wymieniony wyzej produkt odpowiada wymaganiom higienicznym przy spetnieniu nastepujgcych warunkéw
/ the above-named product is acceptable according to hygienic criteria with the following conditions:
The Hygienic Certificate does not apply to technical parameters and utility value of the products.

Wytwérca / producer:
Fabryka Armatur "JAFAR" Spétka Akcyjna
38-200
ul. Kadyiego 12

Niniejszy dokument wydano na wniosek / this certificate issued for:

Fabryka Armatur "JAFAR" Spétka Akcyjna
38-200 Jasto

ul. Kadyiego 12

Atest moze byé zmieniony lub uniewazniony po
przedstawieniu stosownych dowodéw przez
ktérakolwiek strone. Niniejszy atest traci waznosé
po 2026.10.11 lub w przypadku zmian w recepturze
albo w technologii wytwarzania wyrobu.

Jasto

The certificate may be corrected or cancelled
after appropriate motivation. The certificate
loses its validity after2026.10.11 orin the case
of changes in composition or in technology

of production.
Kierownik
Data wydania atestu higienicznego: 7 listopada 2023 Zakiadu Bezpieczeristwa Zdrowgltnego
Srodow:ska
The date of issue of the certificate:  7th November 2023

< R \
\
dr hab. Jolanta S;cka prof. NIZP PZH-PIB

Kontakt w sprawie niniejszego atestu higienicznego / To contact regarding this hygienic certificate
Zakiad Bezpieczenstwa Zdrowotnego Srodowiska NIZP PZH - PIB / Department of Environmental Health and Safety NIPH NIH - NRI
00-791 Warszawa, ul.Chocimska 24 / 00-791 Warsaw, Chocimska 24, Poland
e-mail: sekretariat-bk@pzh.gov.pl tel. +48 22 54-21-354, +48 22 54-21-349

ﬂ




Strojirensky zku$ebni ustav, s.p.
Hudcova 424/56b, Medlanky, 621 00 Brno, Ceska republika =
Oznameny subjekt €. 1015 =
Notified Body 1015 I

OSVEDCENi O STALOSTI VLASTNOSTI

Certificate of constancy of performance

Cislo:  1015-CPR-E-30-00479-17-rev. 7

USSR IR

V souladu s nafizenim Evropského parlamentu a Rady (EU) ¢. 305/2011 ze dne 9. bfezna 2011 (nafizeni
o stavebnich vyrobcich nebo CPR) se vydava toto osvéd&eni pro stavebni vyrobek

Nadzemni pozarni hydranty =

Nadzemni pozarni hydranty sloupového tvaru DN 80, DN 100 a DN 150 pro dovoleny pracovni pfetlak 16 bar se svislou
vstupni pfipojkou opatienou pfirubou, které vystupuji zpod Urovné terénu jsou v prvni fadé uréeny pro dodavani vody
pro haseni poZarli v prib&hu véech jeho fazi. Mohou byt také pouzivany ve vodnim hospodafstvi pro pitnou (na vyrobek
je vystaven ATEST HIGIENICZNY ¢. B-BK-60210-1680/20 ze dne 04.01.2021 platny pro Polsko), uzitkovou a filtrovanou
vodu. Jsou vybaveny odvodfovacim zafizenim, které automaticky odvodriuje sloup hydrantu pfi uzavieni hlavniho
ventilu. Podle svého provedeni jsou vyrabény bud v celistvém provedeni, tedy bez odlomitelného systému nebo jsou
vybaveny odlomitelnym systémem, tj. definovanym mistem lomu, ktery umozriuje oddélit nadzemni &ast hydrantu od
podzemni &asti pii pusobeni (mechanického) narazu, zatimco hlavni ventil zlstava tésny. Jsou vybaveny podle typu
vytokovymi pfipojkami A, B a C nebo vytokovymi pfipojkami 40 mm, 65 mm, 100 mm, ¢i jejich kombinaci. Ovladaci
mechanismus hydrantd je ovladan kliéem nebo ruénim kolem.

typ vyrobkl: 8003, 8004, 8005, 8006, 8007, 8855, 8856, 8700, 8705, 8780, 8785

parametry stavebnich vyrobkl: viz strana 2 az 4

e

uvedené na trh pod jménem Fabryka Armatur JAFAR S.A.

= ngbo ochrannou znamkou ul. Kadyiego 12
vyrobce: 38-200 Jasto
POLAND &
a vyrobené ve vyrobnim Fabryka Armatur JAFAR S.A.
zévode: Przysieki 87 |
38-207 Przysieki -
POLAND |

Toto osvédéeni prokazuje, ze vSechna ustanoveni tykajici se posuzovani a ovérovani stalosti viastnosti
popsana v priloze ZA normy

U OO

A IAIIAA NSNS IS AN S AR,

EN 14384:2005

podle systému 1 pro vlastnosti uvedené v tomto osvédceni byla uplatnéna a Ze fizeni vyroby u vyrobce
zajistuje stalost vlastnosti stavebniho vyrobku.

Toto osvédéeni bylo poprvé vydano 2017-04-28 a zlstava v platnosti, dokud se harmonizovana norma, stavebni
vyrobek, postupy posuzovani a ovéfovani stalosti vlastnosti ani vyrobni podminky v misté vyroby vyrazné
nezméni, nebo pokud oznameny subjekt pro osvédceni vyrobku nepozastavi nebo nezrusi platnost tohoto
osvédceni.

VY

'_(_2_'1 LXK

Podklad pro vydani osvédéeni: Zavérecny protokol €.30-16555/MZ ze dne 2028-07-07 =~

Brno, 2023-07-17
Ing. Tomas Hruska 2|
feditel
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@ IAFAR

9203

Cast iron flanged tee connector

PN10
PN16

DN  dn
[mm]
50 50
65 50
65 65
80 50
80 65
80 80
100 @ 50
100 @ 65
100 @ 80
100 @ 100
125 80
125 | 100
a nj 125 | 125
150 @ 50*
- ! 150 @ 80
] 150 @ 100
A 150 @ 125
) 150 @ 150
_ 4 - g 200 = 80
i 200 @ 100
. 200 @ 125
|| ]ﬁ 200 @ 150
L 200 @ 200
* - on request

Product description (standard execution):

» Made of ductile cast iron EN-GJS 500-7
» UV resistant epoxy coating, to EN 14091

L

300
330
330
330
330
330
320
330/360
330/360
360
400
400
400
440/325/
340"
440
440
440
440
520
520
440/520
520
520

* Flange connection according to EN 1092-2 (DIN 2501), pressure PN10, PN16

* Product according to EN 545
* Hygienic certificate PZH for potable water
» Working pressure PN10 / PN16

Application:

Weight

(kal
11,5
12,0
12,5
14,2
14,6
15,6
18,5
20,0
18,4
19,3
231
23,5
25,5

29,5*

28,5
29,5
34
32,5
435
44,5
45,0
455
49,0

DN

250
250
250
250
250
300
300
300
300
300
300
350
350

350

350
350
400
400
400
400
400
400
400
400

dn
[mm]

80
100
150
200
250

80
100
150
200
250
300
150*
200

250"

300
350
80~
100~
150*
200
250
300"
350*
400

In water supply systems, potable water and other chemically inert liquids as well as raw or industrial sewage

We reserve the rights to modify the production program and the given data without separate notices due to the permanent company development

700
700
700
700
700
800
800
800
800
800
800
530"
585

645*

700
850
900
900
900
900
900
900
900
900

Weight

[kl
65,0
69,0
70,0
80,0
89,0
93,0
97,0
98,0
101,0
106,0
125,0
123,0*
129,0

135,0*

141,0
167,0
159,0*
161,0*
163,0*
169,0
175,0*
179,0*
185,0*
198,0

DN

450
450
450
450
450
500
500
500
500
500
500
500
500

600

600
600
600
800
800
800
1000
1000

dn
[mm]
100
150*
200
300*
450

80
100
150
200
250
300
400
500

80

200
400
600
200
400
800
400
600

460
500
630
745*
920
1000
1000
1000
1000
1000
1000
1000
1000

580

700
930
1100
690
910
1350
990
1650

Weight

[kal
190,0

195~
205,0
218,0*
240,0
212,0
215,0
255,0
262,0
270,0
274,0
285,0
300,0

304,0

307,0
323,0
350,0
350,0
430,0
630,0
650,0
990,0

9203 2019-09

171



® = 9207
() JAFAR * 9209

Flanged bend Type Q

L Weight
[mm] [ka]
150 7
Flanged bend Type Q 9207 165 10
165 10

100 180 13
125 200 18
150 220 20
200 260 32

Product description (standard execution):

» Made of ductile cast iron EN-GJS 500-7
» UV resistant epoxy coating, to EN 14091

« Flange connection and connector according to EN 1092-2 (DIN 2501), 250 350 50
pressure PN10 PN16

* Product according to EN 545 300 400 70

* Hygienic certificate PZH for potable water 350 450 105

» Working pressure PN10 / PN16

400 500 114

500 600 180

In water supply systems, potable water and other chemically inert liquids as 600 700 270
well as raw or industrial sewage
800 900 527

Application:

Flanged bend Type FFK

Flanged bend Type FFK 9209 DN L Weight L Weight L Weight L Weight
P sy, kgl | [mm] | [kg] | [mm] | [kg] | [mm] | [kg]
Pr ription ndard ex ion): om] ]
oduct description (standard execution) Angle 1.25° 225 30° 45°
» Made of ductile cast iron EN-GJS 500-7 80 130 9,0 130 9,0 130 10,0 130 10,0

» UV resistant epoxy coating, to EN 14091
« Flange connection and connector according to EN 1092-2 (DIN 2501),| 100 140 11,5 140 11,5 140 12,0 140 12,0

pressure PN10 PN16
e oing 1 EN 545 150 160 | 185 @ 160 | 185 | 160 | 200 | 160 | 20,0
* Hygienic certificate PZH for potable water 200 180 28,0 180 28,0 180 29,0 180 29,0
» Working pressure PN10 / PN16 250 210 | 450 | 210 | 450 | 210 | 450 | 350 | 620

300 255 60,0 255 60,0 255 60,0 400 77,0
Application:
In water supply systems, potable water and other chemically inert liquids as
well as raw or industrial sewage

We reserve the rights to modify the production program and the given data without separate notices due to the permanent company development
|
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9212

150
PN-N 18001

(P IAFAR

Flanged concentric reducer Type FFR

PN10
PN16

DN d, L Weight | DN d, L Weight

[ [kg] [mm] [ka]

50 | 40 150 59 | 250 | 80 300 27,5
65 | 50 200 6,9 | 250 100 300 28,4
80 | 40 200 80 | 250 | 150*  300* | 33,0*
80 50 120/200 84 | 250 200 300 29,5
80 | 65 200 8,8 | 300 100 300 31,3
100 | 50 200 9.4 | 300 | 150 300 36,7
100 | 65 200 9,8 | 300 150 300 46,0
100 | 80 200 10,2 | 300 | 200 300 51,0
125 | 80 200 14,0 | 300 @ 250 300 50,0
150 | 50 200 14,2 | 350 | 300 300 54,2

150 | 80 200 14,6 | 400 200 300 61
150 | 80" 300" 16,5 |+ 400 @ 250 300 66
150 | 100 200 14,8 | 400 @ 300 300 73
150 | 100 300 16,8 | 400 @ 350 300 85
) 200 @50 300 22,2 | 500 @300 600 143
% 200 @ 80 300 22,5 | 500 @ 400 600 162

200 100 300 | 27,0 | 600 400 600 | 218
m%zzz—% 200 | 100* 300" | 22,9* 600 500 600 | 238

200 150 300 23,7 | 800 & 600 600 312

DN
an

—

Product description (standard execution):

» Made of ductile cast iron EN-GJS 500-7

» UV resistant epoxy coating, EN 14091

* Flange connection according to EN 1092-2 (DIN 2501), pressure PN10, PN16
* Product according to EN 545

* Hygienic certificate PZH for potable water

» Working pressure PN10 / PN16

Application:
In water supply systems, potable water and other chemically inert liquids as

well as raw or industrial sewage

We reserve the rights to modify the production program and the given data without separate notices due to the permanent company development
|

9212 2019-09 171



® | 9202
() JAFAR * 9218

PN10
Cast iron flanged elbow with stand Type N
: & PN16

——
. )
~_ | =
i
Cast iron elbow N 9202
DN | Weight
[mm] [kg]
Product description (standard execution): 80 165 13
» Made of ductile cast iron EN-GJS 500-7 100 180 17
+ UV resistant epoxy coating EN 14091 150 220 29
* Flange connection according to EN 1092-2 (DIN 2501), pressure PN10, PN16
« Product according to EN 545 200 260 46
* Hygienic certificate PZH for potable water 250 350 73

» Working pressure PN10 / PN16
300 400 104

Application: 400 500 177
500 600 | 281

In water supply systems, potable water and other chemically inert liquids as

well as raw or industrial sewage 600 700 425
800 900 860

PN10
Flanged cross Type TT PN16

DN~
Flanged cross type CF 9218 "*h"}‘ih" DN L L, Weight

) [mm] kgl
Product description (standard execution): 80 33 165 | 22
» Made of ductile cast iron EN-GJS 500-7 100 360 180 27
- UV resistant epoxy coating, EN 14091 150 440 220 50
: Elriré%ectcgggoerztilgg S)CE(I)\erE:Zg to EN 1092-2 (DIN 2501), pressure PN10, PN16 200 520 260 80
* Hygienic certificate PZH for potable water 250 700 350 104
» Working pressure PN10 / PN16 300 800 200 145
Application: 400 900 450 215

500 1000 500 305

In water supply systems, potable water and other chemically inert liquids as
600 1100 550 420

well as raw or industrial sewage

We reserve the rights to modify the production program and the given data without separate notices due to the permanent company development

9202-9218  2019-09 1/1



@ IAFAR

9201
9221

Cast iron spigot flange Type F

PN10
PN16

Cast iron spigot flange Type F 9201

Product description (standard execution):

» Made of ductile cast iron EN-GJS 500-7

» UV resistant epoxy coating to EN 14091

* Flange connection and connector according to EN 1092-2 (DIN 2501), pressure PN10 PN16
* Product according to EN 545

* Hygienic certificate PZH for drinking water

» Working pressure PN10 / PN16

Application:

The water supply system and sewage
Iltem 9201 for use with cast iron pipes
Iltem 9221 for use with PVC pipe

Cast iron spigot flange Type FW

PN10
PN16

DN

50
65
80
100
125
150
200
250

L -a
&
L DN L
[rom)
340 250 500
345 300 440
350 350 460
360 400 480
370 500 520
380 600 560
400 800 600
420 1000 600

Cast iron spigot flange Type FW 9221

Product description (standard execution):

» Made of ductile cast iron EN-GJS 500-7

» UV resistant epoxy coating to EN 14091

* Flange connection and connector according to EN 1092-2 (DIN 2501), pressure PN10 PN16
* Product according to EN 545

* Hygienic certificate PZH for drinking water

» Working pressure PN10 / PN16

Application:

The water supply system and sewage
Iltem 9201 for use with cast iron pipes
Iltem 9221 for use with PVC pipe

We reserve the rights to modify the production program and the given data without separate notices due to the permanent company development
|

9201-9221  2019-09

DN D,
[mm]
80 90
100 110
150 160
200 225
250 280
300 315
400 450
500 560
600 630

171



Giitegemeinschaft Quality Assurance Association for
Schwerer Korrosionsschutz | Heavy-Duty Corrosion Protection

von Armaturen und Formstiicken durch Pulverbeschichtung e.V. of Valves and Fittings with Powder Coating (GSK e.V)
Mitglied bei/Member of: A L GUTEZEICHEN
R SCHWERER KORROSIONSSCHUTZ

VON ARMATUREN UND FORMSTUCKEN

AWARD CERTIFICATE

Production heavy corrosion protection
of valves and fittings

The Quality Association for Heavy Duty Corrosion Protection of Valves and Fittings by Powder
Coating e.V. (GSK) awards based on the test report of the externally supervising body presented to the
Quality Committee and on the resolution of the Executive Committee of GSK for the coating procedure for
the production of heavy corrosion protection for valves and fittings and for the product families mentioned
in the appendix to the company:

Fabryka Armatur JAFAR S.A.
ul. Przysieki 87, 38-207 Przysieki, POLAND

the right to use the quality mark with the performance-related addition RAL-GZ 662/2.

The quality mark is certified by the Institute for Quality Assurance and Certification e.V. (RAL)
and protected by registration at the German Patent and Trademark Office as a collective trademark
(EU trademark 009300138).

O

QUTEZEICHEN

SCHWERER KORROSIONSSCHUTZ
N AHVATUPEN UNO FORMSTUCKEN

The products, which were manufactured according to the quality and test regulations (GPB) of the GSK,
are designated as product families by the enterprise to the association's office and listed in the appendix
and on the GSK homepage (www.gsk-online.de). They receive the following marking:

RADGSK
GSK-ID:
(four-digit number assigned by the GSK)

This certificate is valid until 315t December 2024

AN Ve

Schwabisch Gmiind, the 315t December 2021 Managing Director

Not valid without annex

The product families must be listed in the certificate. The holder of the quality mark informs GSK about the inclusion of new products or changes to existing products
in the product approval, and GSK in turn informs the testing institutes. The current list of product families manufactured in GSK quality can be found on the GSK
website (www.gsk-online.de).

Giitegemeinschaft Schwerer Korrosionsschutz Alexander-von-Humboldt-Str. 19 GSK: +49 7171 1040-840 Commerzbank

von Armaturen und Formstiicken durch D-73529 Schwabisch Gmiind Fax: +4971711040-850 IBAN: DE 517604 0061 0516 6855 00

Pulverbeschichtung e.V. BIC: COBADEFFXXX
Geschaftsfiihrer/ Mail: info@gsk-online.de

Quality Assurance Association for Heavy-Duty Managing Director: Web: www.gsk-online.de Ust.IdNr. DE 262341992
Corrosion Protection of Valves and Fittings RA Lars Walther Steuer-Nr. 143/216/51152
with Powder Coating (GSK e.V.)




Giitegemeinschaft
Schwerer Korrosionsschutz

von Armaturen und Formstiicken durch Pulverbeschichtung e.V.

RAL

Mitglied bei/Member of:

Quality Assurance Association for
Heavy-Duty Corrosion Protection

of Valves and Fittings with Powder Coating (GSK e.V)

[RALJGUTEZEICHEN

SCHWERER KORROSIONSSCHUTZ
VON ARMATUREN UND FORMSTUCKEN

Annex to the certificate of 315t December 2021

The certificate of the company

Fabryka Armatur JAFAR S.A.
ul. Przysieki 87, 38-207 Przysieki, POLAND

is valid for the following product families

No. Product nominal size
1 Soft wedge gate valves (group 2000), DN 32 - DN 600
Type 2111, 2002, 2911, 2902, 2511, 2502, 2120, 2112,
2115, 2123, 2125, 2901, 2903, 2700
2 Wedge gate valves for natural gas (group 2000), DN 32 - DN 600
Type 2311, 2302, 2312, 2314, 2931, 2932
3 House connectors (group 3000), DN 50 - DN 150
Type 3050, 3100, 3150, 3151, 3160
4 House connectors (group 3000). DN 25 - DN 50
Type 3116, 3126, 3216, 3217, 3218
5 House connectors (group 3000) - Type 3500 DN 20 - DN 50
6 Butterfly valves (group 4000) - Type 4493 DN 200 - DN 1200
7 Gas filters (group 7000) - Type 7310 DN 20 - DN 80
8 Gas filters (group 7000) - Type 7320 DN 50 - DN 80
9 Overground hydrants (group 8000) - type 8003 DN 80 - DN 100
(version 8003.2 and 8003.4 with stainless steel column or
with galvanized steel column)
10 | Overground hydrants (group 8000) - type 8004 DN 80 - DN 100
(version 8004.2 with stainless steel column or with
galvanized steel column)
11 | Underground hydrants (group 8000) -Type 8850 DN 80
12 | Underground hydrants (group 8000) - Type 8851 DN 80
(version 8851.4 with stainless steel column or with
galvanized steel column)
13 | Underground hydrants (group 8000) - Type 8852 DN 80
(version 8852.2 and 8852.4 with stainless steel column or
with galvanized steel column)

Commerzbank
IBAN: DE 51 7604 0061 0516 6855 00
BIC: COBADEFFXXX

Alexander-von-Humboldt-Str. 19
D-73529 Schwabisch Gmiind

GSK: +49 7171 1040-840
Fax: +49 71711040-850

Giitegemeinschaft Schwerer Korrosionsschutz
von Armaturen und Formstiicken durch
Pulverbeschichtung e.V.

Geschaftsfiihrer/
Managing Director:
RA Lars Walther

Mail: info@gsk-online.de
Web: www.gsk-online.de Ust.IdNr. DE 262341992

Steuer-Nr. 143/216/51152

Quality Assurance Association for Heavy-Duty
Corrosion Protection of Valves and Fittings
with Powder Coating (GSK e.V.)




Giitegemeinschaft
Schwerer Korrosionsschutz

von Armaturen und Formstiicken durch Pulverbeschichtung e.V.

Mitglied bei/Member of:

RAL

Quality Assurance Association for
Heavy-Duty Corrosion Protection

of Valves and Fittings with Powder Coating (GSK e.V)

[RALJGUTEZEICHEN

SCHWERER KORROSIONSSCHUTZ
VON ARMATUREN UND FORMSTUCKEN

Annex to the certificate of 315t December 2021

The certificate of the company

Fabryka Armatur JAFAR S.A.
ul. Przysieki 87, 38-207 Przysieki, POLAND

is valid for the following product families

No. Product nominal size

14 | Underground hydrants (group 8000) - Type 8853 version DN100 — DN125
with galvanized steel column)

15 | Overground hydrants (group 8000) - type 8855 DN 80 — DN 100
(version 8855.2 with stainless steel column)

16 | Overground hydrants (group 8000) - type 8855 DN 80
(version 8855.4 with stainless steel column)

17 | Overground hydrants (group 8000) - type 8855 DN 80
(version 8855.5 with stainless steel column)

18 | Fittings and accessories (group 9000), DN 40 - DN 800
Type 9102, 9103, 9104, 9123, 9151, 9152

19 | Fittings and accessories (group 9000) - Type 9163 DN 60 — DN 300

Giitegemeinschaft Schwerer Korrosionsschutz Alexander-von-Humboldt-Str. 19
von Armaturen und Formstiicken durch D-73529 Schwabisch Gmiind
Pulverbeschichtung e.V.

Geschaftsfiihrer/

Quality Assurance Association for Heavy-Duty Managing Director:
Corrosion Protection of Valves and Fittings RA Lars Walther
with Powder Coating (GSK e.V.)

GSK: +49 7171 1040-840
Fax: +49 71711040-850

Mail: info@gsk-online.de
Web: www.gsk-online.de

Commerzbank
IBAN: DE 51 7604 0061 0516 6855 00
BIC: COBADEFFXXX

Ust.IdNr. DE 262341992
Steuer-Nr. 143/216/51152




CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON

Laboratoire Agréé pour les analyses d’eaux par le Ministére de la Santé

Laboratoire habilité par le Ministére chargé de la santé en application de I'article R*.1321-52 du code de la santé publique
ATTESTATION DE CONFORMITE SANITAIRE
Certificate of sanitary conformity

Conformément a l'arrété du 29 mai 1997 modifié et a la circulaire du Ministére de la Santé
Direction Générale de la Santé DGS/SD7A N° 571 du 25 Novembre 2002

Coordonnées du demandeur d'ACS / Contact details of the ACS owner :

FABRYKA ARMATUR JAFAR SA
UL. KADYIEGO 12,
38 - 200 JASLO
Pologne

Nom de l'accessoire représentatif / Reference of the representative accessory ':
Clapet anti-retour / Ball check valve 6516 DN50

N° de dossier attribué par le laboratoire habilité / File reference 21 ACC LY 369

Date de réalisation des essais d'inertie selon la norme XP P41-280 : aucun essai de migration n'est nécessaire

Tests date (according to the standard XP P 41-280) : No testing is required to issue this ACS

Commentaires : les composants organiques sont conformes a larréte du 29 mai 1997 modifié. Les composants métalliques sont
conformes a l'arrété du 25 juin 2020

Comments : organic components are compliant with the decree dated 29th May 1997 modified. Metallic components are compliant with the
decree dated 25th June 2020.

Famille d'accessoires couverte par I'ACS / Accessories’ family covered by this certificate :
Clapets anti-retour / Ball check valves

Références / References (8 references) :

6516 Ball check valve flanged DN 50 a DN 500
6616 Ball check valve threaded ends DN 25 a DN 50
6526 Ball check valve flanged DN 50 a DN 500
6626 Ball check valve threaded ends DN 25 a DN 50
6524 Check valve flanged DN 40 a DN 300
6525 Non return check valve flanged DN 50 & DN 250
6534 Check valve wafer DN 40 a DN 300
6535 Non return check valve interflanged DN 40 a DN 400
Attestation délivrée par/ Certificate issued by : Christelle AUTUGELLE Signature :
Responsabie MCDE

CARSO - LS.EH.L

Date de délivrance / Date of issue : 21 Mai 2021
Date d'expiration / Expiry date : 21 Mai 2026

Commentalres/ Comments Renouvellement / Renewal 16 ACC LY 260

F_MC060-b 15¥ms/80%4! Killpporatoire : 4, avenue Jean Moulin - CS 30228 - F - 69633 VENISSIEUX cedex - Tél. : (33) 04 72 7616 16 - Fax : (33) 04 78 72 3503
Site web : www.groupecarso.com - e-mail : mcde@groupecarso.com



CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON

Laboratoire Agréé pour les analyses d’eaux par le Ministére de la Santé

Laboratoire habilité par le Ministére chargé de la santé en application de I'article R*.1321-52 du code de la santé publique
ATTESTATION DE CONFORMITE SANITAIRE
Certificate of sanitary conformity

Conformément a l'arrété du 29 mai 1997 modifié et a {a circulaire du Ministére de la Santé
Direction Générale de la Santé DGS/SD7A N° 571 du 25 Novembre 2002

Coordonnées du demandeur d'ACS / Contact details of the ACS owner :

FABRYKA ARMATUR JAFAR SA
UL. KADYIEGO 12,
38 - 200 JASLO
Pologne

Nom de l'accessoire représentatif / Reference of the representative accessory :
Collier de prise en charge / Saddle for water 3150 DN63

N° de dossier attribué par le laboratoire habilité / File reference : 21 ACCLY 370

Date de réalisation des essais d'inertie selon la norme XP P41-280 : aucun essai de migration n'est nécessaire

Tests date (according to the standard XP P 41-280) : No testing is required to issue this ACS

Commentaires : les composants organiques sont conformes a l'arréte du 29 mai 1997 modifi€. Les composants métalliques sont
conformes a l'arrété du 25 juin 2020

Comments : organic components are compliant with the decree dated 29th May 1997 modified. Metallic components are compliant with
the decree dated 25th June 2020.

Famille d'accessoires couverte par I'ACS / Accessories' family covered by this certificate :
Colliers de prise en charge / Saddles for water

Références / References (5 references) :

3050 Clamp saddles with flange Outlet DN 50 a DN 150 / Pipe connection Dz90 - Dz900
3100 Clamp saddles with threaded Outlet DN 50 outlet / Pipe connection Dz90 - Dz738 pipe connection
3150 Connectors for water line networks Outlet DN 50 / Plastic Pipe connection Dz63 - 225
3160 Connectors for water line networks Outlet DN 50 / Plactic Pipe connection Dz90 - 315
3151 Connectors for water line networks Outlet DN 50 a DN 150 / Plastic Pipe connection Dz63 - Dz400
Attestation délivrée par / Certificate issued by :  Christelle AUTUGELLE Signature :

Responsable MCDE 7y

CARSO - L.S.EEH.L.

Date de délivrance / Date of issue : 21 Mai 2021
Date d'expiration / Expiry date : 21 Mai 2026

Commentalres [N Comments Renouvellement/ Renewal 16 ACC LY 261

- FR 82 410 545 313

4 1004 B A
F_MC060-b 460 /35¥ siilakpratoire : 4, avenue Jean Moulin - CS 30228 - F - 69633 VENISSIEUX cedex - Tel (33)04 72 76 16 16 Fax : (33) 04 78 72 35 03
Site web : www.groupecarso.com - e-mail : mcde@groupecarso.com




CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON

Laboratoire Agréé pour les analyses d’eaux par le Ministére de la Santé

Laboratoire habilité par le Ministére chargé de la santé en application de I'article R*.1321-52 du code de la santé publique
ATTESTATION DE CONFORMITE SANITAIRE
Certificate of sanitary conformity

Conformément a l'arrété du 29 mai 1997 modifié et a la circulaire du Ministére de la Santé
Direction Générale de la Santé DGS/SD7A N° 571 du 25 Novembre 2002

Coordonnées du demandeur d'ACS / Contact details of the ACS owner :

FABRYKA ARMATUR JAFAR SA
UL. KADYIEGO 12,
38 - 200 JASLO
Pologne

Nom de I'accessoire représentatif / Reference of the representative accessory :
Filtre a tamis en Y / Strainer flanged ends 7110 DN50

N° de dossier attribué par le laboratoire habilité / File reference : 21 ACCLY 371

Date de réalisation des essais d'inertie selon la norme XP P41-280 : aucun essai de migration n'est nécessaire

Tests date (according to the standard XP P 41-280) : No testing is required to issue this ACS

Commentaires : les composants organiques sont conformes a l'arréte du 29 mai 1997 modifié. Les composants métalliques sont
conformes a l'arrété du 25 juin 2020

Comments : organic components are compliant with the decree dated 29th May 1997 modified. Metallic components are compliant with
the decree dated 25th June 2020.

Famille d'accessoires couverte par I'ACS / Accessories’ family covered by this certificate :
Filtre a tamis / Strainer flanged ends

Référence / Reference (1 reference) :

7110 Strainer flanged ends DN50 a DN300

Attestation délivrée par / Certificate issued by :  Christelle AUTUGELLE Signature :

Responsable MCDE
CARSO - L.S.E.H.L.
A4

Date de délivrance / Date of issue : 06 Janvier 2022
Date d'expiration / Expiry date : 21 Mai 2026
Commentaires / Comments : Renouvellement / Renewal 16 ACC LY 262

F Mcog‘a:_gti%g?%eﬁw_ﬂ:ée au capital de 2 283 622,38 Euros - RCS Lyon B 410 545 313 - SIRET 410 545 313 00042 - APE 743 B - N° TVA : FR 82 410 545 313
= iege Social et laboratoire : 4, avenue Jean Moulin - CS 30228 - F - 69633 VENISSIEUX cedex - Tél. : (33) 04 72 76 16 16 - Fax : (33) 04 78 72 35 03
Site web : www.groupecarso.com - e-mail : mcde@groupecarso.com




CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON

Laboratoire Agréé pour les analyses d’eaux par le Ministére de la Santé

Laboratoire habilité par le Ministére chargé de la santé en application de I'article R*.1321-52 du code de la santé publique
ATTESTATION DE CONFORMITE SANITAIRE
Certificate of sanitary conformity

Conformément a l'arrété du 29 mai 1997 modifié et a la circulaire du Ministére de la Santé
Direction Générale de la Santé DGS/SD7A N° 571 du 25 Novembre 2002

Coordonnées du demandeur d'ACS / Contact details of the ACS owner :

FABRYKA ARMATUR JAFAR SA
UL. KADYIEGO 12,
38 - 200 JASLO
Pologne

Nom de lI'accessoire représentatif / Reference of the representative accessory :
Raccord / Pipe connector RR multidiameter 9102 DN50

N° de dossier attribué par le laboratoire habilité / File reference : 21 ACCLY 372

Date de réalisation des essais d'inertie selon la norme XP P41-280 : aucun essai de migration n'est nécessaire
Tests date (according to the standard XP P 41-280) : No testing is required to issue this ACS

Commentaires : les composants organiques sont conformes a larréte du 29 mai 1997 modifié. Les composants métalliques sont
conformes a I'arrété du 25 juin 2020

Comments : organic components are compliant with the decree dated 29th May 1997 modified. Metallic components are compliant with the
decree dated 25th June 2020.

Famille d'accessoires couverte par I'ACS / Accessories’ family covered by this certificate :
Raccords / Pipe connectors

Références / References (19 references) :

Voir Annexe Jointe / See Annex enclosed
(1 page)

Attestation délivrée par/ Certificate issued by : Christelle AUTUGELLE Signature :
Responsable MCDE
CARSO-L.S.EH.L.

Date de délivrance / Date of issue : 21 Mai 2021
Date d'expiration / Expiry date : 21 Mai 2026

Commentaires / Comments : Renouvellement / Renewal 16 ACC LY 263

F_MCO8Q:h15(AP/2Ad4 MiMfice au capital de 2 283 622,38 Euros - RCS Lyon B 410 545 313 - SIRET 410 545 313 00042 - APE 743 B - N° TVA : FR 82 410 545 313
Siége Social et laboratoire : 4, avenue Jean Moulin - CS 30228 - F - 69633 VENISSIEUX cedex - Tél. : (33) 04 72 76 16 16 - Fax : (33) 04 78 72 35 03
Site web : www .groupecarso.com - e-mail : mcde@groupecarso.com



CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON

Laboratoire Agréé pour les analyses d'eaux par le Ministére de la Santé

ANNEXE aPACS 21 ACCLY 372

Raccords couverts par I’ACS / Pipe connectors covered with ACS 21 ACC 372

9101  Caulker DN 50 to DN 300
9219 Blind flange X DN 50 to DN 1000
9102 Pipe connector RR multidiameter DN 50 to DN 800
9103 Flanged connector for PE pipes DN 50 to DN 600
9104 Pipe connector RK multidiameter DN 50 to DN 800
9122 Pipe connector RR DN 40 to DN 400
9123  Pipe connector for PE pipes DN 50 to DN 300
9144  Pipe connector RK DN 50 to DN 400
9151  Pipe connector DN 40 to DN 300
9152  Pipe connector DN 50 to DN 300
9205 Flange and socket tee MMA DN 80 to DN 600
9206 Socket tee MMB DN 100 to DN 300
9208 Double socket bend MMQ DN 80 to DN 600
9210 Double socket bend MMK DN 80 to DN 600
9217 Flanged and socket pieces DN 50 to DN 700
9222  Shock absorber - flanged DN 32 to DN 600
9223  Shock absorber - threaded DN 20 to DN 80
9232 Elbow N for PE pipes DN 80
9311  Dismaintling piece type F3 DN 32 to DN 2400
Christelle AUTUGELLE Signature : /)

Responsable Laboratoire MCDE
A la date du : 21 Mai 2021

Annexe a I’ACS 21 ACCLY 372 -21 Mai 2021 Page 1/1

Société par action simplifiée au capital de 2 283 622,30 € - RCS Lyon B 410 545 313 - SIRET 410 545 313 00042 - APE 743 B — N° TVA: FR 82 410 545 313
Siége social : 4, avenue Jean Moulin — CS 30228 — F 69633 VENISSIEUX CEDEX - Tél : (33) 04 7276 16 16- Fax : (33) 04 78 72 12 11



CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON

Laboratoire Agréé pour les analyses d’eaux par le Ministere de la Santé

Laboratoire habilité par le Ministére chargé de la santé en application de I'article R*.1321-52 du code de la santé publique
ATTESTATION DE CONFORMITE SANITAIRE
Certificate of sanitary conformity

Conformément a 'arrété du 29 mai 1997 modifié et a la circulaire du Ministére de la Santé
Direction Générale de la Santé DGS/SD7A N° 571 du 25 Novembre 2002

Coordonnées du demandeur d'ACS / Contact details of the ACS owner :

FABRYKA ARMATUR JAFAR SA
UL. KADYIEGO 12,
38 - 200 JASLO
Pologne

Nom de I'accessoire représentatif / Reference of the representative accessory :
Ventouse avec flotteur Inox / Air release valve for water, with stainless steel float 7050 DN50

N° de dossier attribué par le laboratoire habilité / File reference : 21 ACCLY 373

Date de réalisation des essais d'inertie selon la norme XP P41-280 : aucun essai de migration n'est nécessaire

Tests date (according to the standard XP P 41-280) : No testing is required to issue this ACS

Commentaires : les composants organiques sont conformes a l'arréte du 29 mai 1997 modifié. Les composants métalliques sont
conformes a l'arrété du 25 juin 2020

Comments : organic components are compliant with the decree dated 29th May 1997 modified. Metallic components are compliant with
the decree dated 25th June 2020.

Famille d'accessoires couverte par I'ACS / Accessories’ family covered by this certificate :
Ventouses avec flotteur Inox / Air release valves for water, with stainless steel float

Références / References (4 references) :

7010 Air valve for potable water one stage DN 50 to DN 200

7040 Airrelease valve for water DN 3/4" to DN 6/4"

7050 Airrelease valve for water DN 50 to DN 200

7080  Air release valve for water DN 50 to DN 100

Attestation délivrée par / Certificate issued by : ' Christelle AUTUGELLE Signature :
Responsable MCDE
CARSO-L.SEH.L. &ﬂ;’-«

Date de délivrance / Date of issue : 21 Mai 2021
Date d'expiration / Expiry date : 21 Mai 2026

Commentaires / Comments Renouvellement / Renewal 16 ACC LY 480
| Sociéeéparaction-simplifiée au capital de 2

283622 38 Euros . RCS T mnRA]ﬂ(di?H’i SIRET 410545313 00042 - APE 743 B . N°TVA - FR 82 410 545 313

F_MC060-b $&/poingipd qilakpratoire : 4, avenue Jean Moulin - CS 30228 - F - 69633 VENISSIEUX cedex - Tél. : (33) 04 7276 16 16 - Fax : (33) 04 78 72135 03
Site web : www groupecarso.com - e-mail : mede@groupecarso.com




CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON

Laboratoire Agréé pour les analyses d’eaux par le Ministére de la Santé

Laboratoire habilité par le Ministére chargé de la santé en application de I'article R*.1321-52 du code de la santé publique
ATTESTATION DE CONFORMITE SANITAIRE
Certificate of sanitary conformity

Conformément a I'arrété du 29 mai 1997 maodifié et a la circulaire du Ministére de la Santé
Direction Générale de la Santé DGS/SD7A N° 571 du 25 Novembre 2002

Coordonnées du demandeur d'ACS / Contact details of the ACS owner :

FABRYKA ARMATUR JAFAR SA
UL. KADYIEGO 12,
38 - 200 JASLO
Pologne

Nom de l'accessoire représentatif / Reference of the representative accessory :
Raccord / Pipe connector RR multidiameter = 9102 DN50

N° de dossier attribué par le laboratoire habilité / File reference : 21 ACCLY 372

Date de réalisation des essais d'inertie selon la norme XP P41-280 : aucun essai de migration n'est nécessaire

Tests date (according to the standard XP P 41-280) : No testing is required to issue this ACS

Commentaires : les composants organiques sont conformes a FParréte du 29 mai 1997 modifié. Les composants métalliques sont
conformes a I'arrété du 25 juin 2020

Comments : organic components are compliant with the decree dated 29th May 1997 modified. Metallic components are compliant with the
decree dated 25th June 2020.

Famiille d'accessoires couverte par I'ACS / Accessories’ family covered by this certificate :
Raccords / Pipe connectors

Références / References (20 references) :

Voir Annexe Jointe / See Annex enclosed
(1 page)

Attestation délivrée par / Certificate issued by : Christelle AUTUGELLE Signature :
Responsable MCDE
CARSO - L.S.E.H.L.

Date de délivrance / Date of issue : 07 Janvier 2022

Date d'expiration / Expiry date : 21 Mai 2026

Commentaires / Comments : Renouvellement / Renewal 16 ACC LY 263.

Mise a jour de I'ACS par ajout de références. Cette ACS conserve donc la méme date d'expiration que celle émise le
21 Mai 2021 / This ACS is an update of the ACS issued on May 21, 2021 (additional references). Consequently, its
expiry date remains the same.
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CARSO - LABORATOIRE SANTE ENVIRONNEMENT HYGIENE DE LYON

Laboratoire Agréé pour les analyses d'eaux par le Ministére de la Santé

ANNEXE a PACS 21 ACCLY 372

Raccords couverts par I’ACS / Pipe connectors covered with ACS 21 ACC 372

9101 Caulker DN 50 to DN 300
9219 Blind flange X DN 50 to DN 1000
9102 Pipe connector RR multidiameter DN 50 to DN 800
9103 Flanged connector for PE pipes DN 50 to DN 600
9104 Pipe connector RK multidiameter DN 50 to DN 800
9122 Pipe connector RR DN 40 to DN 400
9123 Pipe connector for PE pipes DN 50 to DN 300
9144 Pipe connector RK DN 50 to DN 400
9151 Pipe connector DN 40 to DN 300
9152 Pipe connector DN 50 to DN 300
9163 Flange adaptor for ductle iron pipe DN 60 to DN 300
9205 Flange and socket tee MMA DN 80 to DN 600
9206 Socket tee MMB DN 100 to DN 300
9208 Double socket bend MMQ DN 80 to DN 600
9210 Double socket bend MMK DN 80 to DN 600
9217 Flanged and socket pieces DN 50 to DN 700
9222 Shock absorber - flanged DN 32 to DN 600
9223 Shock absorber - threaded DN 20 to DN 80
9232 Elbow N for PE pipes DN 80

9311 Dismaintling piece type F3 DN 32 to DN 2400

Christelle AUTUGELLE Signature : %/
Responsable Laboratoire MCDE

A la date du : 07 Janvier 2022
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NARODOWY INSTYTUT ZDROWIA PUBLICZNEGO - Panstwowy Zaktad Higieny
NATIONAL INSTITUTE OF PUBLIC HEALTH - National Institute of Hygiene

ZAKLAD BEZPIECZENSTWA ZDROWOTNEGO SRODOWISKA
DEPARTMENT OF ENVIRONMENTAL HEALTH AND SAFETY

ATEST HIGIENICZNY B-BK-60210-1680/20

HYGIENIC CERTIFICATE i ORYGINAL
NATIONAL INSTITUTE OF PUBLIC HEALTH — NATIONAL INSTITUTE OF HYGIENE

Wyréb / product: ~ Fittings for water pipes: gate valves; butterfly valves; spotters; connectors; stub
pipes; hydeants; public taps; household, repair and connection network
fittings;joints;bands; pipe fittings;gates;sprinklers;wells;accessories as per the
company catalogue

Zawierajgcy ductile iron, gray iron, steel, brass, Resicoat RE-ES HJFO1R coating, EPDM, other materials as
/ containing: specified in the manufacturer's declaration

Przeznaczony do installation in systems used for the transport of water intended for human consumption
/ destined:

Wymieniony wyzej produkt odpowiada wymaganiom higienicznym przy spelnieniu nastepujacych warunkow
/ the above-named product is acceptable according to hygienic criteria with the following conditions:
This hygienic certificate does not apply to technical parameters and utility value of the product.

Wytwoérca / producer:
Fabryka Armatur "JAFAR" Spoétka Akcyjna
38-200 Jasto

ul. Kadyiego 12
Niniejszy dokument wydano na wniosek / this certificate issued for;
Fabryka Armatur "JAFAR" Spotka Akcyjna

38-200 Jasto
ul. Kadyiego 12
Atest moze byé zmieniony lub uniewazniony po The certificate may be corrected or cancelled
przedstawieniu stosownych dowodoéw przez after appropriate motivation. The certificate
ktéragkolwiek strong. Niniejszy atest traci wazno$é loses its validity after2023.11.02 or in the case
po 2023.11.02 lub w przypadku zmian w recepturze of changes in composition or in technology
albo w technologii wytwarzania wyrobu. of production.
Kierownik
Data wydania atestu higienicznego: 4 stycznia 2021 Zakiadu Bezpieczeristwa Zdrowotnego
Srodowiska
The date of issue of the certificate: ~ 4th January 2021 56 ’ ,V

i
Z Mageey T
dr hab. Jolanta Sotecka\ prof. NIZP-PZH

Kontakt w sprawie niniejszego atestu higienicznego / To contact regarding this hygienic certificate
Zaklad Bezpieczenstwa Zdrowotnego Srodowiska NIZP-PZH / Department of Environmental Health and Safety NIPH-NIH
00-791 Warszawa, ul.Chocimska 24 / 00-791 Warsaw, Chocimska 24, Poland
e-mail: sekretariat-bk@pzh.gov.pl tel. +48 22 54-21-354, +48 22 54-21-349




MINISTERUL SANATATII AL REPUBLICII MOLDOVA DOCUMENTATIE MEDICALA/ MeuumncKas [OKyMCHTaIHs

MHUHUCTEPCTBO 3IPABOOXPAHEHU S FORMULAR/ ®opma Nr. 303-2/e
PECIIYBJIMKHA MOJIJIOBA APROBAT DE MS al RM / YTepxaena M3 PM Nr. 828
AGENTIA NATIONALA PENTRU SANATATE PUBLICA 0CTen3t1}1ill gel 1incercéri de laborator acreditat de catre Centrul
HAIIMOHAJIBHOE ATEHTCTBO OBIIECTBEHHOI'O National de Acreditare din Republica Moldova MOLDAC
310POBbS HcnpiTaTenbHpli 1a60paTOpHBIA HEHTP aKKPEIUTOBAHHbIN
MD-2028, mun. Chisinau, str. Gheorghe. Asachi, 67 a HamuonansabiM Akkpeautaimonssm [entpom PM MOLDAC
Tel. + 373 22 574501, fax + 373 22 729725 Certificat nr. Li-044 din 17.02.2018 valabil pani la 16.02.2026

IDNO 1018601000021
e-mail: office@ansp.gov.md
AVIZ SANITAR

PENTRU PRODUSELE ALIMENTARE SI NEALIMENTARE Nr. P-16067/2022

Canumapnoe 3axnouenue 0s NUWEBLIX U HenUWeablx NpooyKmos

din/ot 22 decembrie 2022

Prin prezentul aviz sanitar se confirma ca producerea, importul, utilizarea si desfacerea produselor / echipamentelor
Hacmommm CAHUMAPHBIM 3AKNI0OYEeHUEM nodm@epofcdaemc;z umo np0u360()cm80, 6603, UCNOJIb306AHUE U pealu3ayus npoz)ymmu /060]7}/()08&]‘”4%
Fitinguri fonta, Vane fonta, Hidrant incendiu fonta

sunt conforme Regulamentului (lor) sanitar (e) / coomsemcmeyiom canumapnomy (vim) peznamenmy (am) (se va indica denumirea completa a
Regulamentului (lor) sanitar (e) / yxasamo noanoe naumenosanue canumaprozo (vix) pecnamenma (06))

Reglementarilor tehnice cu privire la cerintele minime pentru comercializarea produsele pentru constructii aprobate
prin HG 913/2016

Organizatia-produciitoare/importatoare, tara de origine / opeanusayus npouss./umnopmep, cmpana npoucxosicdenus
Armatura fonta / Polonia

Destinatarul avizului sanitar / noayuvamens canumapnozo 3axnouenus

AM SISTEME S.R.L. , Republica Moldova, r-nul Straseni, mun. Straseni, str. Stefan cel Mare si Sfint, 1a, MD3702

Temei pentru recunoasterea conformititii produselor Regulamentului (lor) sanitar (e) mentionat (e) a servit /

OcHosanuem 0151 NPUSHAHUA NPOOYKYUU YKA3AHHOMY (bIM) CAHUMAPHOMY (bIM) pe2iamenmy (am) ROCIyHcuno

Demers, contract nr.3/Md/2020 din 15.12.2020, facturi, certificate de examinare, conformitate, informatii pe produs
(a enumera documentele de insotire, buletinele de analiza / nepevuciume conpogooumensivle OOK., NPOMOKOIbL UCCED.)

Caracteristica sanitari a produselor / canumapnas xapaxmepucmuxa npodyxyuu:
Parametrii (factorii) / noxazamenu (gaxmopu) Normativul sanitar / canumapnwiii nopmamue

Fitingurile, vane, hidrant sunt confectionate din materiale admise pentru montarea sistemelor de apa si canalizare, conforme
HG 913/2016

Domeniu de utilizare / O6racms npumenenua:
montarea sistemelor de apa si canalizare

Conditiile necesare de utilizare, depozitare, transportare, misurile de securitate / Heo6xooumsie ycrosus ucnons3oeanus, xpanenus,
mpancnopmupoeKu, mepovl 6e30NACHOCMU:
plasarea pe piata in conditiile respectdrii legislatiei in vigoare in Republica Moldova

AVIZUL SANITAR este valabil pini la / Canumapnoe saxnouenue deiicmeumensio oo: 31.12.2023
DIRECTORUL AGENTIEI NATIONALE PENTRU SANATATE PUBLICA

Nicolae Jelamschi




	Robineti si Fitinguri din fonta
	Autoryzacja - Mołdawia - 11.03.2024
	C E R T_ISO_9001_EN
	Certyfikat_ISO_14001-45001_rev_2023_EN (1)
	Anexa 2
	Anexa 2
	C E R T_a_2023_skan


	Anexa 2
	Anexa 2
	Anexa 2
	Anexa 2
	Anexa 2. Vana sertar cauciucat
	Anexa 2. Vana sertar cauciucat
	4. CERTFIKAT_en_ENERGIA






	Anexa 2
	Anexa 2.pdf
	Anexa 2
	Anexa 2
	Anexa 2
	Anexa 2. Vana sertar cauciucat
	Anexa 2. Vana sertar cauciucat
	5. Product sheet 2002-2111 DN32-DN350_


	Anexa 2. Vana sertar cauciucat
	Anexa 2. Vana sertar cauciucat
	6. Product sheet 2002-2111 DN400-DN600_
	7. Product sheet 2002-2111 DN700-DN1200_
	9.1. Product sheet 9301
	10. CERTIFICAT ACS 21 ACC LY 367 VANNES JAFAR DU 21 05 21
	11. CERTIFICAT ACS 21 ACC LY 367 VANNES JAFAR V2 DU 16 11 2021
	12. CERTIFICAT ACS 21 ACC LY 368 VANNES PAPILLON JAFAR DU 21 05 21

	DVGW_2002_2111_EN
	DVGW_4493_JAFAR_EN





	Anexa 2.pdf
	Anexa 2
	Anexa 2
	Anexa 2
	Anexa 2. Vana sertar cauciucat
	Anexa 2. Vana sertar cauciucat
	15. GSK_Certificate_2022_Fabryka_Armatur_JAFAR_S_A_EN






	Anexa 2
	Anexa 6_avizele sanitare fitinguri Jafar.signed

	Cert_CE_Projekt_1000_2000_4000_5000_6000_7000
	CW-PED-3-08-2023
	Załącznik do CW-PED-3-08-2023

	Cert_CE_System_1000_2000_4000_5000_6000_7000
	CW-PED-1-08-2023
	Załącznik do CW-PED-1-08-2023

	B.BK.60110.1547.2023 (2)
	Certificate_CE_Overground_hydrants_00479_rev7_CZ
	Anexa 4.pdf
	Anexa 4
	Anexa 4
	Anexa 4
	Anexa 3. Fitinguri fontă cu falnșe
	
	5. Product sheet 9203
	6. Product sheet 9207-9209
	7. Product sheet 9212
	8. Product sheet 9218
	9. Product sheet 9221

	Anexa 3. Fitinguri fontă cu falnșe
	11. GSK_Certificate_2022_Fabryka_Armatur_JAFAR_S_A_EN
	12. CERTIFICAT ACS 21 ACC LY 369 CLAPETS JAFAR DU 21 05 21
	13. CERTIFICAT ACS 21 ACC LY 370 COLLIERS DE PRISE JAFAR DU 21 05 21
	14. Certificat ACS 21 ACC LY 371 filtre 7110
	15. CERTIFICAT ACS 21 ACC LY 372 RACCORDS JAFAR DU 21 05 21
	16. CERTIFICAT ACS 21 ACC LY 373 VENTOUSES JAFAR DU 21 05 21
	17. Certificat ACS raccords JAFAR 21 ACC LY 372






	Anexa 4.pdf
	Anexa 4
	Anexa 4
	Anexa 4
	Anexa 3. Fitinguri fontă cu falnșe
	Anexa 3. Fitinguri fontă cu falnșe
	18. DOC050121_05012021






	Anexa 4
	Anexa 6_avizele sanitare fitinguri Jafar.signed


		2024-03-13T19:07:34+0200
	Moldova
	MoldSign Signature


		2024-03-13T20:10:10+0200
	Moldova
	MoldSign Signature




